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H/LD/WG/8/9 

 بالإنكليزية الأصل:

لتاريخ:  2021 يناير 8 ا

 الدولي التسجيل بشأن لاهاي لنظام القانوني بالتطوير المعني العامل الفريق
 الصناعية للتصاميم

 الثامنة الدورة
أكتوبر  30جنيف، من   2019 نوفمبر 1اإلى أ

 تقريرال
 الذي اعتمده الفريق العامل

ليه فيما  .1 اجتمع الفريق العامل المعني بالتطوير القانوني لنظام لهاي بشأأن التسجيل الدولي للتصاميم الصناعية )المشار اإ

 .2019نوفمبر  1أأكتوبر اإلى  30يلي بعبارة "الفريق العامل"( في جنيف في الفترة من 

عضاء اتحاد  .2 رمينيا، OAPIلهاي التالية أأسماؤهم ممثلين في الدورة: المنظمة الأفريقية للملكية الفكرية )وكان أأ (، أأ

يطاليا، اليابان، ليتوانيا،  لمانيا، هنغاريا، اإسرائيل، اإ أأذربيجان، كندا، الدانمرك، اإس تونيا، الاتحاد الأوروبي، فنلندا، فرنسا، أأ

يا، جمهورية مولدوفا، رومانيا، الاتحاد الروسي، صربيا، س نغافورة، اإس بانيا، المغرب، النرويج، عمان، بولندا، جمهورية كور

 (.32، المملكة المتحدة، الوليات المتحدة الأمريكية، فييت نام )تركمانس تانسويسرا، الجمهورية العربية السورية، 

الأردن، كازاخس تان، جمهورية لو وكانت الدول التالية ممثلة بصفة مراقب: بيلاروس، الصين، الجمهورية التش يكية،  .3

فريقيا، تايلند، ترينيداد  الديمقراطية الشعبية، موريتانيا، المكس يك، نيكاراغوا، باكس تان، بيرو، البرتغال، سيش يل، جنوب أأ

وغندا )  (.17وتوباغو، أأ
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س يوية للبراءات وشارك ممثلو المنظمة الحكومية الدولية التالية في الدورة بصفة مراقب: المنظمة الأوروبية ال   .4

(EAPO) (1.) 

وشارك ممثلو المنظمات غير الحكومية التالية في الدورة بصفة مراقب: مركز الدراسات الدولية للملكية الفكرية  .5

(CEIPI( رابطة الجماعات الأوروبية للعلامات التجارية ،)ECTA( الجمعية الدولية للعلامات التجارية ،)INTA ،)

 .(5)( JPAA)(، الجمعية اليابانية لمحامي البراءات JIPA) لكية الفكريةللماليابانية  الجمعية

 وترد قائمة المشاركين في المرفق الثالث لهذه الوثيقة. .6

لبند   من جدول الأعمال: افتتاح الدورة 1ا

المية للملكية افتتحت الس يدة وانغ بينينغ، نائبة المدير العام المسؤولة عن قطاع العلامات والتصاميم بالمنظمة الع .7

 الفكرية )الويبو(، الدورة الثامنة للفريق العامل ورحّبت بالمشاركين.

لبند   من جدول الأعمال: انتخاب الرئيس ونائبَي الرئيس 2ا

جماع رئيساً للفريق العامل، والس يد سييونغ .8 بارك  انتُخب الس يد ديفيد غيرك )الوليات المتحدة الأمريكية( بالإ

يرين شاتزمان )سويسرا( بالإجماع نائبين للرئيس.  )جمهورية كوريا( والس يدة اإ

وكوتومي )الويبو( مهمة أأمين الفريق العامل. .9  وتولى الس يد هيروشي أأ

لبند   من جدول الأعمال: اعتماد جدول الأعمال 3ا

 تغيير.( دون H/LD/WG/8/1 Prov.2اعتمد الفريق العامل مشروع جدول الأعمال )الوثيقة  .10

لبند  من جدول الأعمال: اعتماد مشروع تقرير الدورة السابعة للفريق العامل المعني بالتطوير القانوني لنظام  4ا

أن التسجيل الدولي للتصاميم الصناعية  لهاي بشأ

 ..H/LD/WG/7/11 Provاستندت المناقشات اإلى الوثيقة  .11

 ( دون تغيير..H/LD/WG/7/11 Provواعتمد الفريق العامل مشروع التقرير )الوثيقة  .12

 بيانات عامة

ل .13 وجه المرونة الممكنة لنظام لهاي من أأجل زيادة النفاذ اإ نه قد يكون من المثير للاهتمام دراسة أأ  .يهذكر وفد اإس بانيا أأ

لبند   من جدول الأعمال: اقتراح تعديلات على اللائحة التنفيذية المشتركة 5ا

 المطالبة بالأولوية بعد الإيداعاقتراح قاعدة جديدة لإضافة 

 .H/LD/WG/8/2استندت المناقشات اإلى الوثيقة  .14
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يداع طلب  قترحاً مالأمانة بأأن الوثيقة تتضمن  وأأوضحت .15 لإدراج قاعدة جديدة لتمكين اإضافة المطالبة بالأولوية بعد اإ

تمر الدبلوماسي المعني باعتماد وثيقة جديدة المؤ وكان من المتوخى بالفعل اإدراج قاعدة جديدة في اللائحة التنفيذية خلال دولي. 

ليه فيما يلي باسم "المؤتمر الدبلوماسي"( في عام  يداع الدولي للتصاميم الصناعية )والمشار اإ ، 1999لتفاق لهاي بشأأن الإ

ية باريس مع اتفاق المقترح. ويتماشى هذا ()ب(1)6على أأساس قانوني واضح بهذا الشأأن في المادة  1999ولذلك نصت وثيقة 
يضاً  وأأوضحت عية.لحماية الملكية الصنا ، 1998ن اإضافة المطالبة بالأولوية ممكنة في نظام معاهدة البراءات منذ عام أأ الأمانة أأ

ن مشروع معاهدة قانون التصاميم  قليمي.يوأأ يضاً على هذه الإمكانية على الصعيدين الوطني والإ نه قد  نصّ أأ وأأضافت الأمانة أأ

ن نظام لهاي 1999 اعتماد وثيقة عاماً على 20 مرّ  عضاءدخول منذ ذلك الوقت يشهد ، وأأ ن عدداً كبيراً و . جدد أأ من قالت اإ

ن هذ. وبالتالي، يتضمّن مطالبة بالأولوية، 2018في المائة من الطلبات الواردة في عام  45الطلبات الدولية،   اترى الأمانة أأ

يداع.اإذا غفلوا عن س يعود بالنفع على مودعي الطلبات ويحميهم  المقترح  المطالبة بالأولوية عند الإ

ن القاعدة المقترحة يبدو أأنها ل تتطابق مع القانون الوطني في سويسرا،  .16 ثار وفد سويسرا بعض الشواغل نظراً اإلى أأ وأأ

يداع. نه في الحالت العادية، تُنشر التسجيلات الوطنية وقال  الذي ل يمكن بموجبه اإضافة المطالبة بالأولوية بعد الإ الوفد اإ
يداع. على العملية الوطنية  وتساءل الوفد عما اإذا كان هذا الحكم يتطلب تعديلاً مشابهاً  للتصاميم في غضون شهر بعد الإ

ن  .لطلباتالخاصة با ذا كانت الحالة كذلك، فاإ ة مودعي الطلبات س يمدد عملية الطلبات، وهو أأمر ل يصب في مصلحذلك واإ

و المس تخدمين في سويسرا.  أأ

عرب وفد جمهورية كوريا عن  .17 و اإضافة المقترحلهذا  تأأييدهوأأ ن القانون الكوري ل يسمح بأأي تصحيح أأ . وأأضاف أأ

يداع ا بالأولوية بعد تاريخ الطلب. اتللمطالب نه تاريخ اإ طلب لدى لولكن القانون يعدّ تاريخ نشر طلب تصميم دولي على أأ

ن الوفد يؤيد هذه ولذلك (.KIPOالكوري للملكية الفكرية ) المكتب وأأضاف الوفد بوجود بعض الحالت في  .المقترح، فاإ

في النسح السرية والتسجيلات ، التي وردت الماضي التي اس تلم فيها المكتب معلومات مختلفة بشأأن المطالبات بالأولوية

جراء الفحص، واعتمد المكتب على النسخ السرية من أأجل المنشورة.  استندت جميع معلومات الطلب وبيانات الفحص كما اإ
الاختلاف.  هذااللازمة فيما يخص  ولكن المكتب الدولي لم يجرِ دائماً التصحيحات اإلى المعلومات الواردة في النسخ السرية.

ن و  معلومات ببليوغرافية بالغة الأهمية بالنس بة اإلى طلب ما. ولذلك طلب الوفد  يمثلاإدخال تغيير في المطالبة بالأولوية قال اإ

يداع. جراء التصحيحات اللازمة في الوقت المناسب عند اإضافة المطالبة بالأولوية بعد الإ ن يتخذ المكتب تدابير لضمان اإ  أأ

نه يدرك ما لهذا  .18 من نفع على مودعي الطلبات. وأأشار وما يعود به  ،من أأساس منطقي وأأهمية المقترحوذكر وفد فرنسا أأ

يداع. مكانية اإضافة مطالبة بالأولوية بعد الإ نه، كما هو الحال في سويسرا، ل يسمح القانون الوطني في فرنسا باإ  الوفد اإلى أأ

ر. لأولوية قد تؤخر النشر وتلغي فائدة النشر المبكبا المطالباتوأأضاف الوفد بأأن مهلة الشهرين المقترحة من أأجل اإضافة 

بدى الوفد اهتمامه بأ راء الوفود الأخرى التي تقبل   الإضافة المتأأخرة للمطالبة بالأولوية.في بلدها كاتب الموأأ

عرب وفد اليابان عن  .19 يدّللتعديل المقترح.  تأأييدهوأأ يضاً مهلة الشهرين من أأجل اإضافة  وأأ طالبة بالأولوية في المالوفد أأ

يداع غير المباشر، على النحو ا ن اقترح من الوثيقة. ولكن  44لمعروض في الفقرة حالت الإ بلاغ المكتب الدولي  يقومالوفد أأ باإ

لّ  مودع الطلب بتاريخ الطلب على وجه السرعة، ضافة  واإ وفي المقام  طالبة بالأولوية.المقد يخسر مودع الطلب فرصة القيام باإ

ن الإضافة 75الثاني، فيما يتعلق بالفقرة  ثر على الأطراف  من الوثيقة، أأضاف الوفد أأ المتأأخرة للمطالبة بالأولوية قد يكون لها أأ
لتطبيق اتفاق لهاي من التعليمات الإدارية  901المتعاقدة التي تجري الفحص الموضوعي وتس تلم نسخاً سرية بموجب البند 

ن يتم معالجة اإضافة ، )المشار اإليها فيما يلي بعبارة "التعليمات الإدارية"( ّ بات الطالموطلب أأ ن تبل غ الأولوية على وجه السرعة وأأ
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عرب الوفد عن  72بها الأطراف المتعاقدة المعنية المعينّة. وثالثاً فيما يتعلق بالفقرة  لفرض رسم لهذه الخدمة  تأأييدهمن الوثيقة، أأ

يان الوثيقة الجديدة. ولكن الوفد طلب توضيحاً بشأأن حساب المبلغ المقترح. وفي النهاية، أأضاف الوفد فيما يخص تاريخ سر

وطلب تبادل المعلومات بشأأن التغييرات في الوقت المناسب، لديه قد يؤثر على نظام تكنولوجيا المعلومات  ذلكالمقترحة، بأأن 

نه يبدو من المحبذ تنفيذ هذا التعديل بعد حل التأأخير الحالي في معالجة  ،ولذلك .XMLمثل مواصفات النسق  ذكر الوفد أأ
  .21غييرات بموجب القاعدة الطلبات الدولية والت

عرب وفد الوليات المتحدة الأمريكية عن  .20 ن القاعدة للتعديل المقترح. و  تأأييدهوأأ س تعود بالنفع على المقترحة قال اإ

غفلوامودعي الطلبات الذين  يداع طلبهم ويودون اإضافة  أأ طالبة بالأولوية في وقت المعن غير قصد المطالبة بالأولوية عند اإ

ن  لحق. ، مثل نظام لحقوقهممودعي الطلبات من تجنب الخسارة غير المقصودة يمكن حكم كهذا نظمة الأخرى تنص على الأ واإ

يداع الدولي هذه  نظمة الإ  مودعي الطلبات. تراعيمعاهدة البراءات، وهي ميزة مهمة لجعل أأ

يضاً ولكن الوفد يرى  .21 قال و  لأولوية كذلك.باطالبات المتصحيح  النصّ علىعن طريق  المقترحبأأنه من الممكن تحسين  أأ

ن  ن يعمل حكم كهذا اإ ن يحتاج فيهما مودع الطلب 22بالقتران مع القاعدة يمكن أأ ، بغية معالجة كلا الحالتين التي يمكن أأ

جراء تغييرات تتعلق بمطالبات الأولوية. ن الاعتماد على القاعدة  لإ لأولوية قد باطالبات الممن أأجل تصحيح  22ويرى الوفد أأ

نه  22تخص القاعدة اإذ حالت الغموض القانوني.  ضبب بعيس حالت تصحيح خطأأ يتعلق بتسجيل دولي، وتنص على أأ

ن  ينبغي للمكتب الدولي تعديل التسجيل الدولي. تصحيح طلب ما قبل التسجيل  اً علىل تنص تحديد 22القاعدة وقال اإ
 22وينتج فعلياً عن تصحيح الطلب بموجب المادة  التصحيح. ذاصحة ه الدولي، وهذا ما يسبب بالتالي غموضاً قانونياً بشأأن

قبل التسجيل عدم اس تلام الطرف المتعاقد المعيّن للتصحيح، مما يعيق بالتالي قدرة الأطراف المتعاقدة المعينّة على رفض أ ثار 

ن ينظر الفريق العامل في الحاجة اإلى  .22القاعدة التصحيح بموجب  جراء واقترح الوفد أأ ديث أ خر للائحة التنفيذية تحاإ

طار وثيقة  في لتفاق لهاي )المشار اإليها فيما يلي بعبار "اللائحة التنفيذية المشتركة"(  1960ووثيقة  1999المشتركة في اإ

وضمان مراعاة احتياجات المكتب الدولي ومودعي على نحو أأفضل الممارسة هذه الدورة المقبلة للفريق العامل من أأجل دعم 
ن القاعدة  .على نحو ملائم الطلبات ثر التصحيح. وهذا  22وأأضاف الوفد أأ عطت الأطراف المتعاقدة المعينّة حق رفض أأ أأ

طالبة بالأولوية خلق مصدراً أ خر للغموض القانوني بالنس بة اإلى مودعي الطلبات. وفي النهاية، لم المالرفض المحتمل لتصحيح 

جراء بين  اً الوفد اختلافيجد  ضافة اإ في لأولوية كي يتضح الأمر في مختلف الحالت. وعلى سبيل المثال، بالمطالبة اتصحيح واإ

ن ، 1بالأولوية للطلب أألف المودع في اليوم  عن طريق الخطأأ حالة من الحالت طالب مودع الطلب  وتنبه في وقت لحق أأ

ن تكون عوضاً عن ذلك للطلب باطالبة الم من الواضح في هذه الحالة ما اإذا كانت  ، وليس2باء المودع في اليوم لأولوية ينبغي أأ
ن المطالبة في الطلب أألف قد تم تصحيحها. و أأ ن و  المطالبة أُضيفت اإلى الطلب باء أأ ن قال اإ جابة على هذا السؤال يحتمل أأ الإ

من زالة الإ الطلب باء و اإلى لاإضافة لقد يرُى مطلب تعتمد على طريقة صياغة مطلب صاحب الطلب، وعلى سبيل المثال، 

ن ال نه تصحيح، رغم أأ نه اإضافة، بينما يرُى مطلب لتصحيح الطلب أألف بالنس بة اإلى الطلب باء على أأ طلب أألف على أأ

نه من الممكن . و دون عواقب هذه التفرقة في المصطلحاتل تأأتي النتيجة النهاية هي ذاتها. ومع ذلك،  معالجة التصحيح قال اإ

ن ينتج عنه قدرات مختلفة لد وعلى  .لأولويةباطالبة الممن أأجل رفض تغيير المعينّة ى الأطراف المتعاقدة بشكل مختلف ويمكن أأ

بالأولوية طالبات اإضافة الم تتناولالنحو المشار اإليه في وثيقة الفريق العامل، ليس لدى الأنظمة الدولية الأخرى أأحكام منفصلة 
من  (ثانياً )13، والمادة من معاهدة قانون البراءات 13المادة ، و من معاهدة البراءات 1()ثانياً 26، ول س يما القاعدة هاوتصحيح

 . وطرح الوفد سؤالً عما اإذا كان من المس تحسن تطبيق الأمر ذاته في نظام لهاي.مشروع معاهدة قانون التصاميم
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ثاره وفد سويسرا، أأشار وفد الوليات المتحدة  .22 جابة على الشاغل الذي أأ ن بلده يسمح باإ الأمريكية واإ ضافة اإلى أأ

ن طالبات بالأولوية اإلى غاية دفع الجزء الثاني من رسم التعيين. و الم ينص  الأمريكية القانون الوطني في الوليات المتحدةقال اإ

ثارها وفد اليابان فيما يتعلق  لأولوية.باطالبات المعلى مهلة زمنية طويلة من أأجل اإضافة  يضاً الشواغل التي أأ وكرر الوفد أأ

جراء بعض التغييرات في نظام تكنولوجيا المعلومات من أأجل  XMLبهيكلية النسق  التي قد تتطلب من المكاتب المعينّة اإ
 تنفيذ هذه القاعدة.

عرب وفد الاتحاد الروسي عن  .23 ن  تأأييدهوأأ يتماشى مع التشريعات في بلاده نظراً اإلى  المقترحللتعديل المقترح. وقال اإ

ن هذا تبلغ طالبة بالأولوية خلال مهلة المالقانون الوطني ينص على اإمكانية اإضافة  يداع. ويرى الوفد أأ شهرين من تاريخ الإ

ن يساعد على ضمان  المقترح رغم  المقترحويؤيد الوفد هذا  حقوق مودعي الطلبات الذين يودعون طلبات دولية.ة يوحمايمكن أأ

ن التعديل قد يتطلب بعض التغييرات، وخاصة التغييرات التي ذكرتها الوفود ا  نظام تكنولوجيا المعلومات. بشأأنلأخرى أأ

عرب وفد المنظمة الأفريقية للملكية الفكرية عن  .24 ن يتماشى مع تشريعات المنظمة التي تنص على  للمقترح تأأييدهوأأ ذاكراً أأ

يداع، رهناً بدفع الرسم.الماإمكانية اإضافة   طالبة بالأولوية اإلى حد ثلاثة شهور بعد الإ

ن القانون الوطني في بلده ل ينص على أأحكام محددة من أأجل الإضافة المتأأخرة للمطالبات وذكر وفد المملكة المتحدة أأ  .25

وطلب بالأولوية، ولكن المكتب تمكن من النظر في أأي مطلب على أأساس كل حالة على حدة بوصفه تصحيحاً لخطأأ مكتبَ. 

ن  أكيد أأ يداع  يس تدعي طلب اإضافة مطالبة بالأولوية خلال شهرين من المقترحالوفد تأ و قبل نشر التسجيل الدطلب الاإ ولي أأ

رسال ا المطلب يميجب تقد ولذلكالدولي،  ن يؤيد وفد قبل اإ لتسجيل الدولي اإلى المكاتب المعينّة. وفي هذه الحالة، يمكن أأ

 .المقترحالمملكة المتحدة هذا 

عرب وفد هنغاريا عن  .26 يضاً و  للمقترح تأأييدهوأأ ن القانون الوطني في بلده يسمح أأ ضافة  ذكر أأ طالبة بالأولوية خلال المباإ

 شهرين.تبلغ مهلة 

و تصحيحها قد أُدرجت في نظام معاهدة البراءات قبل  .27 ن اإمكانية اإضافة مطالبة بالأولوية أأ ولحظ وفد اإس بانيا أأ

ن القانون الوطني في اإس بانيا  دث أأي مشأكل عند ، لكن ذلك لم يُح حينها بذلكلم يسمح س نوات عديدة. وعلى الرغم من أأ

ن دخول مودعي الطلبات المرحلة الوطنية اإذ ولم يشكل ذلك عائقاً أأمام صحة مرفقاً بمطالبة بالأولوية مصححة. يأأتي الطلب  اإ

وفي الوقت الحالي، ل . وتصحيحها الطلب. وفي وقت لحق، أأدرج قانون البراءات الوطني اإمكانية اإضافة مطالبة بالأولوية
و تصحيحها مكانية لإضافة مطالبة بالأولويةيتيح قانون التصاميم الوطني هذه الإ  ، ولكن الوفد ل يرى أأي مشأكل بالنس بة أأ

 .المقترحاإلى هذا 

ثارها وفدي فرنسا وسويسرا فيما يخص الاختلاف المحتمل بين العملية الدولية من جهة  .28 جابة على الأس ئلة التي أأ واإ

خرى، وكذلك السؤال الذي طرحه وفد  ن أأي اإضافة لمطالبة والعملية الوطنية من جهة أأ المملكة المتحدة، أأكّدت الأمانة أأ

وبالتالي، ستس تلم المكاتب المعينّة تسجيلاً  بالأولوية بموجب القاعدة الجديدة المقترحة س تجري قبل نشر التسجيل الدولي.

يداعل مرحلة خلاقد أُضيفت  المطالبة بالأولويةالتفريق بين ما اإذا المطالبة بالأولوية، دون  على دولياً يحتوي م ل الطلب اإ . أأ

ثر التسجيل الدولي  قليمية المودعة هو وس يكون أأ و الإ  المكاتب. دورياً لدىذاته فيما يخص الطلبات الوطنية أأ
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ن  .29 يداع غير المباشر، أأكّدت الأمانة أأ جابة على المداخلة التي أأدلى بها وفد اليابان فيما يخص الإ قرارواإ  رسل اإلىيُ التسلم  اإ

وفيما يتعلق بالسؤال عن النسخ السرية وتحديث البيانات المتعلقة  مودع الطلب بعد اس تلام المكتب الدولي للطلب.

ن هذا كان غاية التعديل   .الإداريةالتعليمات من  902المقترح على البند التبعي بالتسجيل الدولي، أأشارت الأمانة اإلى أأ

التسجيل الدولي  اإلىيث أأي تغيير أأو تصحيح يُدخل بشكل تبعي وأأكّدت الأمانة أأنه يوجد بالفعل أ لية لتحد

فرنك  100وفيما يتعلق بالسؤال عن حساب المبلغ المقترح البالغ  سرية من أأجله. ةالأولي الذي أرُسلت نسخ

 144ما البالغ  تغيير تدوينمن أأجل  الواجب دفعهبلغ المن عقل يسويسري، أأشارت الأمانة اإلى أأن المبلغ المقترح 

لمعاملة مس تقلة، وخاصة تخضع ذلك اإلى حقيقة أأن الخدمة الجديدة المقترحة لن  سبب ويعود .فرنك سويسري

أنه ل يوجد لديها أأي تقدير بخصوص  عندما تضاف مطالبة بالأولوية قبل التسجيل.  العددوأأضافت الأمانة بأ

 وفقاً  المتوقع للطلبات التي ستس تلمها، ولكنها تتوقع بأأن يكون الرقم أأقل من واحد في المائة من الطلبات الدولية

ومن جهة أأخرى، يُتوقع أأن يكون الحكم الجديد المقترح كمجرد حماية  لتجارب التي جرت في الأنظمة الأخرى.ل

اً بما يكفي لتشجيع مودعي الطلبات على المطالبة بالأولوية أأن يكون المبلغ مرتفعبالتالي لمودعي الطلبات، وينبغي 

مكاتب التي تواجهها الممكنة  والمشأكل المكتب الدولي علىاإيداع الطلب بغية تفادي عبء العمل الإضافي  عند

 .الفحص

المتحدة، ذكره وفدا جمهورية كوريا والوليات ما  لأولوية، على نحوباطالبات الموفيما يخص السؤال عن تصحيحات  .30

ن  اإذا كان المكتب الدولي هو مصدر الخطأأ. وعلاوة على ذلك، 22خطأأ ما بموجب القاعدة ه يمكن تصحيح أأوضحت الأمانة أأ

خطاء  و أأ و عنوان أأ و اسم شخص أأ ن يصحح المكتب بعض العناصر الببليوغرافية، مثل تاريخ أأ وبشكل اس تثنائي، يمكن أأ

و صاحب ن كان مودع الطلب أأ المعلومات  تردذلك لن  بخلافهو من ارتكب الخطأأ، لأنه  التسجيل اإملائية، حتى واإ

. وفيما يخص 22لأولوية بموجب القاعدة باويمكن تصحيح هذا النوع من الأخطاء في مطالبة  الصحيحة في التسجيل الدولي.

نه بسبب  لأولوية،باطالبات الم يضاً أأ ن المكتب الدولي ل حالياً  الحكم الذي ينظر فيه الفريق العامل غيابأأوضحت الأمانة أأ ، فاإ
يداع ن يقبل اإضافة مطالبة بالأولوية بعد الإ لفائدة المس تخدمين. وعلى  22وبهذا الاس تثناء، نفُذت القاعدة  .يمكنه ببساطة أأ

طلب مطالبة بالأولوية خاطئة ويطلب تصحيحها في وقت لحق، على النحو المذكور في العندما يقدم مودع سبيل المثال، 

ورده وفد الوليات المتحدةالمثا ن يقبل المكتب الدولي الأمريكية ل الذي أأ الاس تعاضة عن  22بموجب القاعدة ، يمكن أأ

ن المعلومات صحيحة لأولوية بابمطالبة الخاطئة لأولوية باالمطالبة  نه و  .لم تكن صحيحةنظراً اإلى أأ لم يكن هناك مهلة قالت الأمانة اإ

بالنس بة اإلى مكتب طرف متعاقد معيّن في الوقت ذاته اعي المس تخدمين، ولكن من الممكن التي تر  22زمنية لتطبيق القاعدة 

ثر تصحيح ما اإذا كانت القضية مغلقة ن يرفض أأ ن القاعدة بعد الفحص على سبيل المثال.  بالفعل أأ الحالية وممارسة  22ويبدو أأ
 .المكتب الدولي تراعيان كلا الطرفين وتوازن بينهما

نه س يجعل النظام مراعياً للمس تخدمين. للمقترح تأأييدهالأمريكية ت المتحدة وكرر وفد الوليا .31 وأأعاد الوفد  نظراً اإلى أأ

لأولوية قبل التسجيل، واس تفسر عما با اتطالبالموس يلة لتصحيح بوصفها  22ذكر الشواغل فيما يخص الاعتماد على القاعدة 

ن لديها الحق   .22لقيام بذلك بموجب القاعدة لاإذا كان أأي مكتب من المكاتب المعينّة سترفض التصحيح، بما أأ

نه ل يعتزم تعديل  .32 اإمكانية اإضافة مطالبة بالأولوية  النصّ علىفي بلده من أأجل  ةالوطني التشريعاتوذكر وفد فرنسا أأ

يداع. وم مكانية تعايش نظامين جنباً اإلى جنب بمعنىمصالح ع ذلك، يدرك الوفد بعد الإ ن  المس تخدمين بوجود هذا الخيار، واإ أأ



H/LD/WG/8/9 
7 
 

وتساءل الوفد عن بالضرورة.  ةالوطني التشريعاتهذا الحكم يمكن اإدراجه في نظام لهاي ولن يكون من الواجب اإدراجه في 

ن الطلبااختلال في امدى وجود أأي  ت س تُعامل بطرق مختلفة، فعلى سبيل المثال، هذه الإمكانية لن لتوازن نظراً اإلى أأ

يداع طلب دولي ويحظى بذلك على حقوق  تكون موجودة في طلب وطني بينما س تكون موجودة لدى مودع طلب يختار اإ

ن يس تخدم النظام الوطني.  أأكثر من شخص ما اختار أأ

ثارها وفد الوليات المت .33 ن معاهدة البراءات ومعاهدة قانون  حدة الأمريكية.وأأدرك وفد اإس بانيا الشواغل التي أأ وقال اإ

وتساءل الوفد عمّا اإذا كان من  لأولوية.باطالبات المالبراءات ومشروع معاهدة قانون التصاميم تتضمن أأحكاماً بشأأن تصحيح 
و غموض القانوني. حدوث الممكن نقل هذا الحكم اإلى نظام لهاي من أأجل تجنب التباين واحتمال نه و  رفض أأ قال الوفد اإ

وجه المرونة هذه في نظام لهاي. س يؤيد  اإدراج أأ

ن القانون الوطني في بلده يحاكي قانون فرنسا وسويسرا، وكرر السؤال الذي طرحه وفد سويسرا. .34  وذكر وفد رومانيا أأ

ن التسجيل الد .35 جابة على المداخلات التي أأدلت بها وفود فرنسا ورومانيا وسويسرا، أأوضحت الأمانة أأ ولي والطلب واإ

ن و المودع محلياً يتساويان بالأثر.  قبل تبليغ المكاتب المعينّة به ولوية بالأ تسجيل دولي خضع لإضافة مطالبة تساوى يينبغي أأ
، أأوضحت مسأألة س ياساتيةواعترافاً بأأن هذه المسأألة  الة التي يس تلم فيها مكتب ما طلباً يحتوي على مطالبة بالأولوية.مع الح

ن الأمر الأمانة  المحليين اإمكانية اإضافة مطالبة بالأولوية على طلباتهم  للمودعينس يكون متوافقاً بوجود نظام وطني ل يتيح أأ

ن هذه المسأألة بالفعل الوطنية المودعة  طار نظام لهاي. وعلاوة على ذلك، فاإ بينما ستُتاح هذه الإمكانية لمودعي الطلبات في اإ

ن  ليس مسأألة مقارنة بين حالة مودع وطني وحالة مودع دولي. وبغض النظر عن بعض الاس تثناءات القليلة، يمكن أأ

المتعلقة وهذه الإمكانية  بلدهم الأم.ليس تخدم مواطنو دولة عضو النظام الدولي بغية الحصول على حماية في الولية القضائية 

يضاً على  ودعينالملن تعود بالنفع على في العملية الدولية ضافة مطالبة بالأولوية باإ  المحليين الذين  ودعينالمالأجانب فحسب، بل أأ
 يس تخدمون نظام لهاي بهدف ضمان حقوقهم في الولية القضائية لبلدهم الأم.

ثارها وفد الوليات المتحدة الأمريكية، ذكرت الأمانة أأنها لو واصلت معالجة تصحيح  .36 جابة على الشواغل التي أأ واإ

ثر هذا التصحيح على النحو المتوخى في تلك 22دة لأولوية بموجب القاعباطالبات الم ن ترفض المكاتب المعينّة أأ ، يمكن أأ

ن ذلك يمثل مشكلة و  القاعدة. و خطر قالت اإ ثاره  اً أأ تاحة معالجة تصحيح وذلك ، الأمريكية وفد الوليات المتحدةأأ مقارنة باإ

ذا ينبغي معالجة وتسا )ثانياً(.21لأولية بموجب القاعدة الجديدة المقترحة باطالبات الم طالبات تصحيح المءلت الأمانة عما اإ

ن .22القاعدة ول بد من تصحيحها بموجب  في الواقع لأولوية بشكل مختلف عن عناصر الطلب الأخرى الخاطئةبا  وقالت اإ

 فحص التسجيل الدولياإغلاق المكتب ل قد يكون احتمال ولوية مصححةبالأ أأحد أأس باب رفض مكتب ما للنظر في مطالبة 
خرى منافسة محتملة و فحص طلبات أأ بلاغه بالتصحيح أأ ن يعيد  المكتب وقد ل يود، عند اإ  هذه الحالت. دراسةأأ

أأحاطت اللجنة علماً بتعليق وفد الوليات المتحدة الأمريكية القائل بعدم وجود سلطة واضحة لدى المكتب  وفي النهاية، .37

ن المكتب الدولي يقدم تلك الخدمة اإلى المس تخدمين ت قالتصحيح الطلبات. و  في 22الدولي ليعتمد على القاعدة  بقدر ل اإ
و منشور محدد،  قيد النظرعلى طلب من هذا القبيل تصحيح فيه أأي يؤدي  خطار محدد أأ ذكر وبالقتصار على اإلى اإ

ن ببساطة في المنشور الأصلي للتسجيل الدولي.التصحيح  ة القادمة اإذا كان في الدور المسأألةة هذه مكن مناقشمن الم هوقالت اإ

طار سؤالً وأأثارت الأمانة الفريق العامل يود ذلك.  الحالي،  المقترحعما اإذا كان من المناسب النظر في هذه المسأألة المهمة في اإ

ن يعتمد النظر في   المطروح على هذه المسأألة. المقترحوما اإذا كان من المناسب أأ
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نه .38 يحق لمودع الطلب طلب اإضافة مطالبة بالأولوية في غضون  في بلده، قانون الوطنيالبموجب ، وذكر وفد أأذربيجان أأ

يداعشهرين من   الطلب، وهو ما يتماشى مع التعديل المقترح. اإ

يداعلأولوية باطالبات الماإدراج  يجبوفد بولندا وجهة نظره بأأنه في معظم بلدان الاتحاد الأوروبي  عرضو  .39 . عند الإ

ن المكتب الدولي أأجرى  لم لكن فحص الشكلي، و الوفيما يتعلق بالتضارب المحتمل بين النظامين الوطني والدولي، ذكر الوفد أأ

عرب الوفد عن في بلده الوطني  المكتب يتحقق  لتعديل المقترح.ل تأأييدهمن التاريخ والعدد والنسخ وما اإلى ذلك. ومن ثم، أأ

عرب وفد الوليات المتحدة الأ  .40 ن وثيقة  تأأييدهمريكية عن وأأ فريق العامل الللتعديل المقترح وأأشار اإلى أأ

H/LD/WG/8/6  وفي ضوء ذلك، تساءل الوفد عما اإذا كان من الممكن شهراً  12اإلى  العاديتقترح تمديد فترة النشر .

نظمة الملكية ال ربعة أأشهر، بما يتفق مع أأ فكرية الأخرى مثل نظام معاهدة تمديد فترة الشهرين المقترحة اإلى فترة أأطول، مثل أأ

 البراءات.

ثناء النظر في الوثيقة  .41 نه أأ مودعي لتزويد  منقحاً  مقترحاً مت الأمانة ، قدّ H/LD/WG/8/6وأأشار وفد بولندا اإلى أأ

مكانية طلب النشر الفوري في أأي وقت خلال فترة النشر وأأصحاب التسجيل  الطلبات  ، وذلكشهراً  12 العادي البالغةباإ
ثار الوفدعلى النحو المقترح  المتأأخرة ضافة الإ  مقترحبشأأن التفاعل بين شواغل  في الوثيقة المذكورة. وفي هذا الس ياق، أأ

نه قد يكون هناك  والمقترح H/LD/WG/8/2 مطالبة بالأولوية الوارد في الوثيقةلل  حالةالمنقح المذكور. وأأشار الوفد اإلى أأ

يداع،ي بعد النشر الفورالطلب مودع  ايطلب فيه بعد ذلك بوقت قصير اإضافة مطالبة بالأولوية خلال فترة يطلب و  الإ

ن الإضافة المتأأخرة  لمطالبة بالأولوية ل ينبغي السماح بها لالشهرين المسموح بها ولكن بعد نشر التسجيل بالفعل. وذكر الوفد أأ

 بعد النشر.

قرّ و  .42 ( تستبعد اإضافة 1))ثانياً(22 المقترحةالقاعدة ت الأمانة بأأن الصياغة الواردة في أأ طالبة بالأولوية فقط عندما الم()أأ

ننشر فوري،  مطلبيحتوي الطلب على  يداع.  عندالإضافة الصياغة ل تستبعد  بيد أأ تقديم طلب نشر فوري بعد الإ

( 1))ثانياً(22اقتراح صياغة بديلة للقاعدة الجديدة  ت الأمانةواقترح  هذه المسأألة.من أأجل تناول ()أأ

ثار وردّ  .43 يدبولندا  ها وفدد وفد سويسرا الشواغل التي أأ من أأجل )ثانياً( 22تعديل صياغة القاعدة الجديدة  مقترح وأأ

 معالجة الشواغل.

يداعالحظر المطلق لطلب النشر الفوري بعد فيما يخص قلقه عن وفد الوليات المتحدة الأمريكية  وأأعرب .44 في  الإ

يداع، الحالت التي تمت فيها اإضافة مطالبة  مهلة تنص على أأحكام معاهدة البراءات التي بالوفد واستشهد بالأولوية بعد الإ

 لأولوية.بامطالبات لزمنية لإضافة مطالبة بالأولوية توازن بين النشر المبكر لطلب ما والإضافة المتأأخرة ل

ن المهلة الزمنية لإضافة مطالبات الأولوية يمكن ربطها " .45 للنشر"، كما هو الفنية  لس تعداداتباوأأشار الرئيس اإلى أأ

 في اللائحة التنفيذية لمعاهدة البراءات.)ثانياً( 26في القاعدة مذكور 

خذاً بعين الاعتبار  .46 عربت عنها الوفود، قدّ وأأ لنص القاعدة الجديدة  منقحاً  مقترحاً مت الأمانة الشواغل التي أأ

نه ل يمكن تقديم طلب لإ  تنص()أأ( التي 1))ثانياً(22 لّ على أأ الاس تعدادات الفنية  اس تكمال "قبل ضافة مطالبة بالأولوية اإ

 للنشر".
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47.  ّ ي  .المنقح الاقتراح الأمريكية المتحدة الوليات وفد دوأأ

عرب وفد بولندا عن  .48 واس تكمال الاس تعدادات  للاقتراح المنقح وطلب توضيحات بشأأن الفرق بين النشر تأأييدهوأأ

 للنشر. التحضيرية

ن .49 اإلغاء نشر تسجيل تم وضعه في دورة النشر. من أأجل المرونة  شيء منالمكتب الدولي يحتاج اإلى  وأأوضحت الأمانة أأ

نه و  الحكم الذي و للنشر بالفعل، قد ل يتمكن المكتب الدولي من سحبه من عملية النشر. معداً تسجيل دولي  عندما يكونقال اإ

قدرة المكتب الدولي على تكفل هو ضمانة اس تكمال الاس تعدادات الفنية للنشر لأولوية قبل باطالبة الميشترط طلب اإضافة 

 .ما اإلغاء نشر تسجيل

 .التصحيحاتالتي تتناول  22بعد القاعدة )ثانياً( 22وطرح وفد فرنسا سؤالً عن سبب وضع القاعدة الجديدة  .50

ن القاعدة و  .51 نه من المنطقي اإدراج القاعدة اإلى القاعدة الجديدكالحكم الأقرب اعتبرت  22أأوضحت الأمانة أأ ة ويبدو أأ

 قبلها. ل 22الجديدة بعد القاعدة 

ن الفريق العامل  .52 بصيغتها المنقحة خلال  )ثانياً(22ديدة الجقاعدة الاإضافة  مقترحعلى وافق وخلص الرئيس اإلى أأ

 تعديل القاعدةلى ووافق عالدورة اإلى اللائحة التنفيذية المشتركة، على النحو المبين في مرفق ملخص الرئيس، 

 ( من اللائحة التنفيذية المشتركة وجدول الرسوم، على النحو الوارد في المرفق الأول للوثيقة2)15

H/LD/WG/8/2 ، لعتماده اإلى جمعية اتحاد لهايوتقديم الاقتراح. 

يضاً  .53 نه من  وخلص الرئيس أأ ن الفريق العامل رأأى أأ  الإدارية، من التعليمات 902 البندتعديل المس تحسن اإلى أأ

 .H/LD/WG/8/2على النحو الوارد في المرفق الثاني للوثيقة  وذلك

لة ( المعدّ 2)15والقاعدة )ثانياً( 22الجديدة القاعدة الدخول حيز النفاذ فيما يخص س يحدد المكتب الدولي تاريخ و  .54

 من التعليمات الإدارية. 902 والبندوجدول الرسوم 

 اللائحة التنفيذية المشتركةمن  17اقتراح تعديلات على القاعدة 

 .H/LD/WG/8/6 استندت المناقشات اإلى الوثيقة .55

شهراً.  12بتمديد مهلة النشر العادي الحالية التي تبلغ س تة أأشهر اإلى  مقترحاً وعرضت الأمانة الوثيقة التي تتضمن  .56

رسلتها وأأشارت الأمانة اإلى ورقة موقف   .ذا الشأأنبه الجمعية اليابانية للعلامات التجاريةالتي أأ

ن فترة التأأجيل  .57 . ومع 1999 وثيقةبموجب  شهراً  30و 1960 وثيقةبموجب  شهراً  12هي القصوى وأأوضحت الأمانة أأ

ن ثلث الأطراف المتعاقدة في وثيقة  و حتى  بفترة التأأجيل القصوى تلكلم تسمح  1999ذلك، فاإ من ذاته التأأجيل منعت أأ

ن و (. 1)11خلال اإعلان بموجب المادة  في المؤتمر الدبلوماسي في اعتُمدت س تة أأشهر، التي  العادي البالغةفترة النشر قالت اإ

و  الأثر ذاتاإلى منح تهدف  ،1999 عام و المزية التي كان ، في جميع الأطراف المتعاقدة فعليكتأأجيل المزية أأ وهو الأثر أأ
ودع طلبه لو سيتمتع بها الطلب مودع  ن و و . ذاتها في الدولةأأ ن تس توعب مختلف  اعاهدة مرنة يمكنهمهي  1999ثيقة اإ أأ

قليمية، بما في ذلك  الأنظمة ضمان صعوبة ازدادت  ،العضوية وتناميمع هذه المرونة ولكن تأأجيل النشر. منع الوطنية والإ
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نشر الطلبات المحلية في طرف  عندما يكون، على وجه الخصوص، الحالة كذلك تكانو . العاديالغرض المنشود من النشر 

لّ عين متعاقد م و رسم رسم الدفع  بعدبل عملية فحص طويلة،  اس تكمالبعد ل يتم اإ  تسجيل.البراءة أأ

نه لم يعد  تنص علىالتي  ،من الوثيقة 39بشأأن الفقرة  وطلب وفد اإس بانيا توضيحاً  .58 المبكر طلب النشر  في الإمكانأأ

 .بموجب الحكم الجديد المقترح

جابة  .59 ن الفقرتين  على السؤال الذي طرحه وفد اإس بانيا،واإ الممارسة الحالية  انمن الوثيقة تصف 39و 38أأوضحت الأمانة أأ

( من وثيقة 4)11وفقاً للصياغة الدقيقة للمادة  نه يمكن الحكمان نص ي. و 1960 وثيقة()ب( من 4)6والمادة  1999()أأ على أأ

ن يطلب النشر المبكر في أأي وقت خلال فترة التأأجيل.  نه و لصاحب التسجيل أأ منصة اإلى الأخير نتقال الاقبل قالت اإ

ن  التي تبلغالعادي نشر التكنولوجيا المعلومات، كان هناك قيد فني لتنفيذ النشر المبكر خلال فترة  س تة أأشهر. ومن المحتمل أأ

زالت هذا التقييد. لالجديدة نصة الم حتى مع  ،يمكن للمكتب الدولي قبول طلبات النشر المبكرو تكنولوجيا المعلومات قد أأ
 .ذلكل فضّ ي الفريق العاملكان اإذا  العادي،فترة النشر تطبيق 

عرب وفد اليابان عن  .60 نه  وذكرللتعديل المقترح  تأأييدهوأأ لّ بسرية التصميم الاحتفاظ ليس من الممكن حالياً أأ  لمدة س تة اإ

و على  ،أأشهر فقط اإذا لم ينص الطرف المتعاقد المعين على تأأجيل النشر نه و لفترة تقل عن س تة أأشهر.  التأأجيلأأ ينبغي قال اإ

ن يجعل نظام لهاي أأكثر  للمقترح الحفاظ على سرية تصاميمهم حتى اإطلاق  يودونللمس تخدمين المحتملين الذين اس تقطاباً أأ

عربالمنتج.  ن تمديد فترة النشر  وذكرلتعديل المقترح عن تأأييده الشديد لالوفد  وأأ ن يساهم في تحسين العاديأأ النظام  يمكن أأ

ن يشجع على اس تخدام  ويتُوقع وسع لنظاماأأ  .على نطاق أأ

ن  .61 لحفاظ على سرية التصاميم لفترة أأطول مما هو منصوص عليه القائل با المقترحوذكر وفد الوليات المتحدة الأمريكية أأ

ن الوثيقة تشير  ولحظ الطلبات. لمودعيمزايا تنافس ية يتيح في الأحكام الحالية قد  ن الوفد اإلى أأ بشكل عام اإلى أأ

معينة ، لكنه لم يحدد أأي مجموعات التي تبلغ س تة أأشهر الحالية العاديلنشر ابشأأن فترة  شواغلالمس تخدمين لديهم 

عرب عن اهتمامه حُددت قد و . الشاغلعن هذا  تعبّر مس تخدمين لل مجموعة مس تخدمين واحدة في البداية، لكن الوفد أأ
و  المقترحهذا  يؤيدونوما اإذا كانوا هذه لفريق العامل ادورة  الذين يحضرونبالس تماع اإلى مجموعات المس تخدمين   يمكنهمأأ

خرى  يود بموجبه الذي ، من الوثيقة 21. ووافق الوفد على البيان الوارد في الفقرة المسأألة هذه حيالمشاركة أأي أأفكار أأ

يضاً والسماح  المقترحن ثم، اقترح الوفد تحسين التحكم في توقيت نشر التصاميم قدر الإمكان. ومبشكل عام  مودعو الطلبات  أأ

نه و . بالنس بة اإلى مودعي الطلبات س يكون هذا مفيداً ، اإذ العاديلنشر الفوري خلال فترة النشر ابتقديم طلب  لاف بخقال اإ

يداع عندالطلبات مودعو يحير ذلك، قد  و  شهراً  12فترة النشر العادي البالغة بين اختيار  الإ قد و النشر الفوري. طلب أأ
فترة النشر مما هو الحال عليه في أأكثر  على طلب النشر الفوريمودعي الطلبات أأكبر من  بشكل فعال عدداً  هذا الخياريجبر 

ن النشر الفوري العادي  خرى، مثل الحاجة اإلى شواغل يثيرالحالية البالغة س تة أأشهر. وأأضاف الوفد أأ التمثيل المحلي  ضمان أأ

بكر ب في الوقت المناسب، على سبيل المثال وثائق الأولوية التي تتطلبها بعض  المستنداتمن أأجل تقديم بعض كثير في وقت أأ

نه و نة. الأطراف المتعاقدة المعيّ  يداعمن شأأن توفير خيار طلب النشر الفوري بعد قال اإ ن  الإ أأقصى لمودعي الطلبات  يتيحأأ

 تهم الدولية.نشر تسجيلا وقتلتحكم في من أأجل اقدر من المرونة 
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عرب و و  .62 ن نظراً اإلى  المقترحفيما يتعلق بهذا  الشواغلفد فنلندا عن بعض أأ ينص فقط على في بلده قانون الوطني الأأ

ذا تبلغ فترة تأأجيل  ن قد تدعو الحاجة اإلى س تة أأشهر، وتساءل عما اإ تغيير القانون الوطني. وفي هذا الصدد، ذكر الوفد أأ

 .نوعاً ما يبدو قريباً  النفاذلدخول حيز لالموعد المقترح 

عرب وفد جمهورية كوريا عن  .63 . وعلاوة على 2021يناير  1في النفاذ دخوله حيز اإلى  اإضافةللتعديل المقترح،  تأأييدهوأأ

نه ل يمكن ذكر ذلك،  لّ  في الوقت الحاليالوفد أأ يداع،  عند طلب تأأجيل النشر اإ  تقصير فترة النشر ولكنبعد ذلك يمكن و الإ

، الزمناقترح العديد من المس تخدمين الكوريين السماح بطلب تمديد تأأجيل النشر لفترة معينة من و . لممكن تمديدهاليس من ا
يداعحتى بعد  ولً، العاديالطلب النشر  مودع، اإذا اختار الإ تاحة اإمكانية. واقترح الوفد التعديلات التالية: أأ اإدخال  اإ

و  ينبغي ، ثالثاً و؛ العاديالسماح بالتغيير من النشر الفوري اإلى النشر ينبغي ، ثانياً وعلى تأأجيل النشر؛ تصحيحات اإضافات أأ

تاحة اإمكانيةاإلى النشر المؤجل؛ ورابعاً، العادي السماح بالتغيير من النشر  تمديد فترة التأأجيل. وطلب الوفد من الأمانة  اإ

يجابية  .مراجعة الاقتراحات والتوصل اإلى نتيجة اإ

عرب وفد فرنسا عن  .64  مودعياإلى بالنس بة مهمة للغاية فترة اللأن هذه  العاديللتمديد المقترح لفترة النشر  يدهتأأيوأأ

ن مودعي و طرحها في السوق. لمنتجاتهم  اس تكمالالطلبات بغية  الاس تفادة من سرية يرغبون في اإمكانية الطلبات قال اإ

عرب الوفد عن عدم رغبته في منتجاتهم. ومع ذلك،  و تأأجيلهأأ ن يكون هذا خياراً و بشكل منهجي،  تمديد النشر أأ  لكنه اقترح أأ

يداععند الطلبات  مودعيمفتوحاً أأمام   .الإ

عرب  .65 نظام لهاي وسهولة اس تخدامه. ومع ذلك،  اس تقطابزيادة وهدف  للمقترحوفد الاتحاد الروسي عن فهمه وأأ

ن القانون من  في المائة 10، تم تأأجيل 2018لإحصاءات عام  ووفقاً ينص على تأأجيل النشر.  لفي بلاده الوطني  قال الوفد اإ

قال علاوة على ذلك، و . شهراً  12اإلى  أأشهر تساءل الوفد عن أأساس التمديد المقترح من س تة ،. ولذلكفقط المنشورات
ن  خطار به لحقاً سرية، وبالتالي هناك خطر نشر تصميم  نسخاً  لم يتلق حالياً بلاده  مكتبالوفد اإ اإلى ، مما قد يؤدي والإ

و النزاعات. حدوث  عرب عن قلقه سرية،  اً نسخ سيس تلمحتى اإذا كان المكتب و عدد من الشكاوى أأ ن الوفد أأ  حيالفاإ

ن المسأألة بحاجة اإلىفي ااس تخدام النسخ السرية  ن تدرسها سلطات بلاده المختصة دراسة معمّقة لمنازعات. وذكر الوفد أأ ، ول أأ

مكانه حالياً قال اس يما مسأألة النسخ السرية. ولذلك،  نه ليس باإ . وطلب من المكتب الدولي بشكل كامل المقترح تأأييد لوفد اإ

ما اإذا كان  من أأجل معرفة، اس تقصائية ةدراسمناقشة المسأألة مع مس تخدمي النظام، على سبيل المثال عن طريق 
 النس بة المئوية لهؤلء المس تخدمين.فضلاً عن ، المقترحالمس تخدمون يؤيدون 

ثار وفد الم .66 ثر سلبَ على  وطلب توضيحاً  الشواغلملكة المتحدة بعض وأأ عما اإذا كانت الأمانة قد نظرت في أأي أأ

ن تمديد فترة النشر س يطيل اإذ الاتحاد الأوروبي،   منبلداناً الذين يعينّون  ينالدولي ودعينالم المكاتب  اتتلقى فيهالوقت الذي اإ

ن المكاتب الوطنية المعيّ  ن هي التي نة التسجيلات. وبما أأ س يكونون في حالة غير الطلبات  مودعيتجري الفحص الموضوعي، فاإ

حيل الطلب قُدم فيهاالتي عادلة في المواقف  وان  لكن اعتراض وأأ يداعبعد فوات أأ البالغة الإمهال طلب وطني خلال فترة  اإ

قل من فترة  ويرى. شهراً  12 ن تكون أأ ن فترة النشر يجب أأ في الاتحاد  المسموح بها حالياً  هراً ش 12البالغة  الإمهالالوفد أأ

ن فترة النشر الحالية التي تبلغ س تة أأشهر تضر بالمس تخدمين  ظهار أأ جراؤه لإ الأوروبي. وتساءل الوفد عن التحليل الذي تم اإ

ن هذا التغيير ضروري.  وأأ
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عرب وفد بولندا عن  .67 ن بولندا للمقترح تأأييدهوأأ نه تسمح بتأأجيل النشر. وأأوضح الوفد ل . وذكر أأ المنشورات  حللقد أأ

 النشر في بولندا. لتأأجيل اإمكانيات غير رسميةوجود وخلص اإلى ه يلد

عرب وفد النرويج عن تقديره لأن  .68 د الوفد لمس تخدمين. وفي هذا الس ياق، شدّ بالنس بة اإلى افوائد يراعي ال المقترحوأأ

نه من على ضرورة مراعاة احتياجات الأطراف الثالثة على قدم المساواة.  الحقوق التعرف على مصلحة الأطراف الثالثة وقال اإ

نه من  يرىالموجودة من أأجل تجنب التعدي وتشجيع المزيد من الابتكار. ولذلك،  وجود نظام سريع المس تحسن الوفد أأ

نوفعال لمنح الحقوق.   فحصفترة س تة أأشهر، بما يتماشى مع  تبلغ فترة تأأجيل ينص على النرويجفي قانون الوطني ال وقال اإ
يضاً  ن ذلك . و في بلاده الوطني قانوناليتطلب تغيير  المقترحعما اإذا كان هذا  قصيرة. وتساءل الوفد أأ يتطلب استشارة سقال اإ

عرب الوفد عن . ولهذا السبب، بلاده عامة وموافقة من برلمان  .النفاذللدخول حيز بشأأن الوقت المقترح  شواغلهأأ

عرب وفد رومانيا عن  .69 ن رومانيا  قترحللم تأأييدهوأأ  شهراً. 30حتى تصل لنشر لفترة تأأجيل  تنص على وجودموضحاً أأ

نللملكية الفكرية اليابانية الجمعية أأوضح ممثل و  .70 وقال المرة الأولى التي تشارك فيها منظمته في الفريق العامل.  هذه هي أأ

ن الجمعية تتكون من  نظمة وتم ،عضو 1,000حوالي اإ وتقدم أ راءها اإلى  ،الملكية الفكريةثل الصناعات ومس تخدمي أأ
نحاء العالم ا نظمة الملكية الفكرية. من أأجل لمؤسسات ذات الصلة في جميع أأ  لمقترحعن تأأييده الشديد الممثل  وأأعربتحسين أأ

نه على النحو الم. شهراً  12من س تة أأشهر اإلى العادي تعديل فترة النشر   في ورقةالوارد وضح في السيناريو الأول وقال اإ

يداعيتعلق معين  احتمال هناكفي صناعة الس يارات،  ول س يماالموقف،  تصميم على الفور اإذا كان التصميم سيتم ال طلب باإ

ن . في وقت قريب نشره ن المنتجات الجديدة ومبيعات النماذج الحاليةبجدّة تتعلق القضية وقال اإ بعض الأطراف المتعاقدة ، واإ

ن وبتأأجيل النشر. تسمح ل  بالنس بة اإلى  جداً  س يكون مفيداً  شهراً  12من س تة اإلى العادي تعديل فترة النشر لذلك، فاإ

نه اإذا تم تمديد فترة  ويرىحتى في تلك البلدان.  شهراً  12لمدة  همتصاميم عدم نشر الطلبات للحفاظ علىمودعي  الممثل أأ
ن غالبية البلدان ستس تخدم نظام لهاي. اً شهر  12اإلى  العاديالنشر  يضاً طلب الممثل و ، فاإ بغية اإدراج  المقترحتنقيح أأ

يداع طلب دولي بسبب  ، على سبيل المثالالطلبحرية تصرف مودع من أأجل تعزيز  اإمكانية طلب النشر الفوري بعد اإ

 المنتج.عن علان الإ جدول حدوث تغيير في 

يد ممثل  .71 ن  مضيفاً للملكية الفكرية بانية اليا الجمعيةالدولية للعلامات التجارية البيان الذي أأدلت به  الجمعيةوأأ تأأجيل أأ

الباحثين عن مودعي الطلبات لمعظم  وس يكون مفيداً  ،على الأقلله أأهمية كبيرة، في بعض فروع الصناعة تصميم صناعي نشر 

س بانيا والوليات المتحدة الأ التصاميم حماية  يد الممثل الاقتراحات التي قدمتها وفود جمهورية كوريا واإ مريكية، الصناعية. وأأ

يدتها  يداع، بما في ذلك اإمكانية طلب النشر في أأي مرحلة بعد للملكية الفكريةاليابانية  الجمعيةوالتي أأ  الأمر الذي، ما طلب اإ
طار النظام الحالي لتكنولوجيا المعلوماتأأصبح ممكناً  نه يتطلع . التي قدمتها الأمانة للتوضيحاتوفقاً ، في اإ اإلى وقال الممثل اإ

 هذه الميزة المؤسس ية الجديدة في نظام لهاي. اإدراج

عرب ممثل  .72 ن التعديل المقترح سيس تقطب المزيد من  للمقترح تأأييدهعن  البراءات لمحاميالجمعية اليابانية وأأ وذكر أأ

 المس تخدمين المحتملين اإلى نظام لهاي.

نه لم يكن من المقترح فرض فترة نشر محددة  .73 زالة أأي   شهراً  12تبلغ وأأوضحت الأمانة أأ و اإ في  من الخيارات المتاحة حالياً  أأ

نه قد النظام.  الطلب فرصة مودع لدى وسيبقى . شهراً  12من س تة أأشهر اإلى العادي تمديد فترة النشر فقط ح اقتُر وقالت اإ
راد  ذا أأ ن المس تخدمين مودع طلب النشر الفوري اإ الطلب نشر التسجيل في أأقرب وقت ممكن. وأأشارت الأمانة اإلى أأ
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ن عدداً  المقترح يؤيدونالحاليين  على  الحصولالنظام اليوم لأنهم لم يتمكنوا من س تخدمون يل من المس تخدمين المحتملين  كبيراً  وأأ

السبيل س تخدام تفضيلهم لسبب  هوهذا و على سرية تصاميمهم، ذاته الحماية في وليات قضائية مختلفة مع الحفاظ في الوقت 

 الداخلي.

ن مفهوم النشر  .74 التفاوض على وثيقة جنيف بهدف وضع  عندتم اإدخاله في النظام  العاديوأأوضحت الأمانة كذلك أأ

القضائية التي كان لديها الوليات المحلي في تلك السبيل  والو اختار فيه  ونالذي س يكونلهاي في نفس الوضع نظام  ومودع

 بطلباتبتأأجيل النشر فيما يتعلق  الوليات القضائية لم تسمحكن ، وللذاك السببفي النشر  تأأخروتعمليات فحص أأطول 
وا نظام لهاي  مس تخدمي ناإ وقالت الأمانة لهاي. نظام  ن فترة النشر رأأ يصل هذا  كي س تة أأشهر قصيرة جداً التي تبلغ أأ

ن شهراً  12المفهوم اإلى غرضه، ولهذا السبب تم اقتراح تمديد تلك الفترة اإلى  في بلده قانون الوطني ال. وكما أأوضح وفد بولندا، فاإ

. لهاينظام  من طلبات بأأنها ل تسمح بالتأأجيل عند تعيينها في طلب ل يسمح بتأأجيل النشر، وقد أأصدرت بولندا اإعلاناً 

ن هذا هو يبو النشر. بتأأجيل الطلبات  ومودعكي يقوم المحلي  الصعيدومع ذلك، أأكد الوفد وجود طرق غير رسمية على  دو أأ

الطلب تأأخير  لمودعحتى اإذا لم تسمح التشريعات الوطنية بتأأجيل النشر، يمكن و الحال في العديد من الوليات القضائية. 
اإلى  المقترحيهدف و غير رسمية. ولم تكن هذه الخيارات متاحة في نظام لهاي. معينة من خلال وسائل  هالنشر والتحكم في

 .شهراً  12من س تة اإلى  العاديل تمديد فترة النشر من خلا التباينموازنة هذا 

عادة النظر في جوانب القائلة بعدم الوقوف عند هذا الحد وفيما يتعلق بالقتراحات التي قدمها وفد جمهورية كوريا  .75 واإ

خرى معينة من  نه من السابق لأوانه في هذه المرحلة الانخراط في مناقشة. ترى التأأجيل،  عمليةأأ على سبيل المثال، و الأمانة أأ

يداعالطلب الذي لم يطلب تأأجيل النشر  لمودعالسماح  الكبيرةس يكون من القيود التقنية  اإلى النشر  نتقال لحقاً الا عند الإ

خرى، سيسمح نظام تكنولوجيا المعلومات الحالي و المؤجل.  ن العادي الطلب الذي اعتمد على النشر  لمودعمن ناحية أأ أأ

وي في اإطار مخطط النشر المؤجل. واقترحت الأمانة اإعداد تعديل أ خر  حالياً  على النحو الموجودالمبكر،  طلب النشر الفوري أأ

ن يتيح اإمكانية تقديم   .العاديللنشر المبكر خلال فترة النشر  طلباً  مودعي الطلباتمن شأأنه أأ

ن  .76 فرصة لتمديد فترة السرية لتصاميمهم س تخدمين لأنه يوفر اإلى المبالنس بة  جداً مهم  المقترحوأأشار وفد أأذربيجان اإلى أأ

ن ذلكالصناعية. ومع ذلك،  يضاً قد  قال الوفد اإ فحص التصاميم الأخرى التي قد تؤدي اإلى اإشراف محتمل. وبالتالي،  يعوق أأ

ن التمديد المقترح لفترة النشر   .اإلى زيادة مثل هذا الإشرافيفضي قد العادي فاإ

جابة  .77 ن هناك اإمكانية لدىعلى مداخلة وفد أأذربيجان، أأوضحت الأمانة واإ سرية من  اً طلب نسخلتلمكاتب ا أأ

ن المكتب الدولي سيسعى اإلى  بغية المكتب الدولي دونهاالتسجيلات التي  تجنب مثل هذا الخطر المحتمل. وأأكدت الأمانة أأ
رسال نسخة سرية من التسجيل قبل النشر اإلى المكاتب المعنية.  اإ

في لتشريعات الوطنية ل وفقاً و نسخة سرية.  العملية التي تلي اس تلاملب وفد الاتحاد الروسي توضيحات بشأأن وط .78

ن تشرح أأس باب الرفض وتشير، عند الاقتضاء، اإلى الحقوق ف، اإذا كان هناك رفض، الاتحاد الروسي على السلطات أأ
بمثابة  ذلككان لهذا الغرض وما اإذا دام النسخة السرية السابقة. وتساءل الوفد عما اإذا كان يمكن للسلطات المختصة اس تخ

يضاً  خرى شرح كيفية قيامهم انتهاك للقواعد. وتساءل الوفد أأ المختلفة وكيفية  باس تعراض الطلبات عما اإذا كان يمكن لأي وفود أأ

ن بعض الصناعات تفضل تمديد فترة النشر ل ماس تخدامه على سرية تصاميمها للحفاظ  العاديلنسخ السرية. وأأدرك الوفد أأ

نه يُ ما  نوعاً بالقصر دورة حياة المنتج تتصف في الصناعات الأخرى، مثل صناعة الأزياء، والصناعية لفترة أأطول.  ذ اإ في  طرحاإ
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يضاً سرعة. وردّ س تهلك على وجه اليو السوق  عرب عنها وفد أأذربيجان. د الوفد أأ نه ال راء التي أأ قد تكون هناك  وقال اإ

نتاج نتيجة لذ، وكنزاعات يقاف اإ شهرة مختلف طلب الوفد النظر في  ،. ولذلكالمنتجلك قد يضطر أأحد المصممين اإلى اإ

ن تتأأثر سلباً   بالتغيير المقترح. المجموعات والصناعات التي يمكن أأ

اإلى الدورة  المقترحوأأشار وفد الدانمرك اإلى مداخلات وفدي فنلندا والنرويج وتساءل عما اإذا كان ينبغي تأأجيل هذا  .79

 المقبلة للفريق العامل.

عربت عنها الوفود والممثلو  .80 ضافة فقرة فرعية جديدة  مقترحاً ن، قدمت الأمانة ومع مراعاة الطلبات التي أأ وهي منقحاً باإ

ن قالت و (. 1)17" اإلى القاعدة 3"الفقرة  العادي طلب النشر المبكر خلال فترة النشر لمودعي الطلبات  يتيح المنقح المقترحاإ

ضافة اإلى ذلك، تم تعديل  اً مزيدمودعي الطلبات منح من أأجل  شهراً  12يد تلك الفترة من س تة اإلى اإذا تم تمد من المرونة. واإ

ن النص "رهنا بالفقرة الفرعية" " تبعاً 2("1)17القاعدة  ين تبين قوسين معقوف رض عمداً "" قد عُ 3لذلك. وأأشارت الأمانة اإلى أأ
من أأجل  في ذلك الموضعينبغي اإدراج هذا النص كان ما اإذا عأ راء الوفود مانة الأ طلبت قد و ، "2("1)17في بداية القاعدة 

يضاً  نه يمكن للمكتب الدولي قبول طلب للنشر الفوري بعد  اإضفاء مزيد من الوضوح. وأأوضحت الأمانة أأ يداعأأ بموجب  الإ

 .بصيغتها الراهنة "1"الحالية الفقرة الفرعية 

"، 3ترقيم الفقرة الفرعية الجديدة المقترحة " (CEIPI)واقترح ممثل مركز الدراسات الدولية الخاصة بالملكية الفكرية  .81

بقاء على الفقرة الفرعية الحالية " )ثانياً("،2الفرعية"بوصفها الفقرة   النحو. ذلك" على 3والإ

بفترة الإمهال. ومع  تداخلهاو تمديد فترة النشر العادي ول يزال لدى وفد المملكة المتحدة بعض التحفظات فيما يتعلق ب  .82

حالتها اإلى  ذلك، يمكن نشر التسجيلات قبل نهاية فترة الثني عشر شهراً، بفضل اإمكانية طلب النشر الفوري المضُافة، واإ

يدّ الوفد  جراء الفحص الموضوعي قبل نهاية فترة الإمهال. وبالتالي، فقد أأ  .دّلالمع المقترحالمكاتب لإ

ن النص الجديد المقترح بين معقوفتين في القاعدة  .83 " "مع مراعاة الفقرة 2("1)17ورأأى وفد الوليات المتحدة الأمريكية أأ

 "" ضروري لأغراض التوضيح.3الفرعية "

زاء هذا  .84 بدى وفد الاتحاد الروسي مجدداً مخاوفه اإ ُ المقترحوأأ ن يقدم المكتب ن ثة سخاً سّرية لأطراف ثال، لأنه ل ينبغي أأ

ن صياغة نص القاعدة   المعدّلة معقدّة. 17قبل النشر. وبالإضافة اإلى ذلك، رأأى الوفد أأ

ثارها وفد الاتحاد الروسي تتعلق  .85 ن المخاوف التي أأ ن وأأشار الرئيس اإلى أأ بالحالة التقنية الصناعية السّرية وكيف ينبغي أأ

عا الرئيس وفود مكاتب الفحص اإلى تبادل ممارساتهم في شهراً. ود 12يتعامل المكتب مع ذلك في حال تمديد فترة النشر اإلى 

 هذا الصدد، والاتحاد الروسي اإلى شرح ممارساته فيما يتعلق بالطلبات المحلية.

ن  .86 . ولم ينشر طلب 2019في عام أأصبحت سارية في تشريعاته الوطنية  تعديلاتوأأوضح وفد الاتحاد الروسي أأ

منح البراءة. وبخلاف ذلك، تُيتمتع التسجيل المنشور بحماية معينة حتى و . الطلب النشر مودعتسجيل تصميم ما لم يطلب 

جراء الفحص، يُ طلب سابق لتصميم مماثل لم  وُجد وفي حالنشر التسجيلات بمجرد منح البراءة. كانت تُ ثناء اإ فسيُبلغ نشر أأ

و  مودع ن يقرر سحب الطلب أأ  هذهفي و. في نهاية الأمر براءةالفي الحصول على  الاس تمرارالطلب بشأأنه، ويمكنه بعد ذلك أأ

جراءات  مودع اتخاذ، هناك خطر من الحالة زاءقلق الوفد وراء  وتكمن هذه الأس باب. منازعةالطلب السابق اإ تمديد فترة  اإ

خطار  اً ، س يكون المكتب قادر اً شهر  12تمديد هذه الفترة اإلى وفي حال . العاديةالنشر  وجود طرف الطلب ب مودعفقط على اإ
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جراءات  يتخذثالث لديه تسجيل دولي سابق غير منشور قد  ن و . منازعة ضدهاإ لن يتمكن المكتب من رفض الحماية لمجرد أأ

 .اً معلومات حول تسجيل دولي متضارب محتمل يمكن نشره لحق لديه

ن النظام في الوليات المتحدة الأمريكية يش به اإلى حد كبير النظام  .87 اإذ الوفد الروسي.  ي وصفهالذوأأشار الرئيس اإلى أأ

ن  و بضعة أأشهر، ولكن  اً قد تس تغرق عملية الفحص عامو فقط بعد منح البراءة.  يجري النشرأأ ن تس تغرق  ليسأأ من النادر أأ

و أأكثر. وبالتالي، هناك دائم و نشرها عمداً لفترة طويلة براءاتبالخطر ظهور ما يسمى  اً عامين أأ بسبب  التي يتأأخر اإصدارها أأ

و المودع ن فترة المقترحالحقوق الأقل. ومع ذلك، عند تحليل البراءات ذات  أأ ، لم يعتقد وفد الوليات المتحدة الأمريكية أأ
ن تزيد من الناحية النظرية  مشأكلالنشر الجديدة س تطرح أأي   منجديدة. واعترف الرئيس بأأن فترة النشر الممتدة يمكن أأ

ن معظم حالت الرفض  اً تحدث كثير  ل المشأكلبالفعل، ولكن تلك  القائمة المشأكلتلك  الصادرة في الواقع. وأأضاف الرئيس أأ

، . ورأأى الرئيسبالتقنية الصناعية السابقة( ل تتعلق USPTOمكتب الوليات المتحدة للبراءات والعلامات التجارية ) عن

نه من خلال تجربته في المكتب، ن يؤدي التغيير المقترح اإلى أأي اختلافا ل يُحتمل أأ  .بارزةت أأ

وجه  لسريانأأثارت مخاوف بشأأن التوقيت المحتمل  التي طلب الرئيس توضيحات من الوفودو  .88 التغيير المقترح للقاعدة وأأ

 عدم التوافق المحتملة التي قد تتطلب بعض التغييرات في قوانينها الوطنية.

نه لم يثر أأي مخاوف في هذا الصدد. .89  وأأشار وفد الدانمرك اإلى أأ

جراء دراسة اس تقصائية للمس تخدمين لمعرفة ما اإذا كانوطلب وفد الاتحا .90 التمديد  وا بحاجة اإلىد الروسي من الأمانة اإ

و يرغبون فيه من مراعاة أ راء مجموعات المس تخدمين المختلفة وفهم حصة  الفريق العامل. وهذا س يمكن حقاً  المقترح أأ

للمس تخدمين  المقترحعلى فهم مدى فائدة هذا  اً أأيض تلك الدراسة الاس تقصائيةساعد تسو . لمقترحل المؤيدينالمس تخدمين 

 المحتملين لنظام لهاي.

عربت الأمانة عن تفهمها للشواغل التي كررها وفد الاتحاد الروسي. وقد تلقى المكتب الدولي وثيقة  .91  صادرة عنوأأ

اقترحت الأمانة التواصل بشكل رسمي مع جميع مجموعات المس تخدمين و . المقترح تؤيد (JIPA) للملكية الفكرية ةالياباني الجمعية

ن تقدم تقريراً  ومن. الأعضاءمع لتشاور لمنهم  وتقديم طلب  عن نتائج هذه العملية اإلى الفريق العامل.شأأنه أأ

ن ذلك سوف يتماشى مع طلبه حتى يتمكن الوفد من اتخاذ موقف واضح بشأأن هذه  .92 وأأكد وفد الاتحاد الروسي أأ

مجموعة واحدة فقط من المس تخدمين، والتي مثلت المس تخدمين  أأيدتحتى ال ن، و لمسأألة في الدورة المقبلة للفريق العامل. ا

ن ذلك لم يكن كافياً  المقترحاليابانيين فقط،   لتخاذ قرار. ويعتقد الوفد أأ

نه يؤيدINTAالدولية للعلامات التجارية ) الجمعيةقال ممثل و  .93 نه سيرضي مس تخدميه. معتقداً  المقترح ( أأ  أأ

ن الأمانة س تجري دراسة اس تقصائية لجمع مزيد من البيانات الإحصائية وعبّر  .94 من و  وفد الاتحاد الروسي عن تفهمه أأ

هذه المسأألة اإلى جمعية  رفعالمعلومات الموضوعية لمساعدة الفريق العامل على اتخاذ قرار في دورته المقبلة، وبالتالي التمكن من 

 اتحاد لهاي.

 ،المقترحتلك التي دعمت هذا  لس يما، هذه الدراسة الاس تقصائية من خلالوأأضافت الأمانة أأنها س تدعو المكاتب  .95

 .المكتب الدولي بالنتائج المتُوصّل اإليها وموافاة أ رائهم لجمعاإلى التواصل مع مجموعات المس تخدمين المحليين والوطنيين 
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ن بعض  .96 عراب وفد واحد عن عدم ارتياحه  المنقحة بصيغته حالمقتر الوفود تؤيد وخلص الرئيس اإلى أأ مع اإ

 .للمقترح

ن يتشاور مع مجموعات و  .97  بما يتوصل اإليه من وموافاته المس تخدمينطلب الفريق العامل من المكتب الدولي أأ

 نتائج في دورة المقبلة.

 من اللائحة التنفيذية المشتركة 21اقتراح بشأأن تعديلات على القاعدة 

 .H/LD/WG/8/7 المناقشات اإلى الوثيقةاستندت  .98

ن الوثيقة تتعلق بمتطلبات تسجيل تغيير في الملكية. و  .99 للمالك ، يمكن "2"()ب(1)21للقاعدة  اً وفقو أأوضحت الأمانة أأ

ن يكون  التماسالجديد  من  بشهادة مصحوباً  الالتماستسجيل تغيير في الملكية وتوقيعه. ومع ذلك، في هذه الحالة، يجب أأ
ليه المختصة للطرف المتعاقد السلطة  نصاحب التسجيل الذي ينتمي اإ لف الخيبدو هو فيما المالك الجديد  تقدم دليلاً على أأ

ن لصاحب التسجيل الدوليالشرعي  ن هذا الحكم يمكن أأ ، على سبيل المثال، عندما يكون التغيير يسري. وأأضافت الأمانة أأ

و تقس يم كيان قان ناجماً في الملكية  و الميراث. عن اندماج أأ و في حالة الإفلاس أأ في مثل هذه الحالة، لم يعد توقيع صاحب ووني أأ

ن تكون السجل التجاري في البلد ويمكن للسلطة المختصة اً التسجيل متاح دث تغيير يح. ومع ذلك، في معظم الحالت، مثلاً  أأ

ن الصياغة الحالية للحكم مقيدة ل ويبدوفي الملكية من خلال عقد بين طرفين.  المكتب الدولي، على  يقبللغاية بحيث ل أأ
ن نظام في هذا الصدد، كانت مصدقة من كاتب العدل. و اإذا، حتى س ند التنازلسبيل المثال، نسخة من  أأوضحت الأمانة أأ

قبول من لمكتب الدولي ا ليتمكنقاعدة بس يطة لتسجيل تغيير، وهي مرنة بما يكفي  يتضمنمعاهدة التعاون بشأأن البراءات 

" 2()ب("1)21غة القاعدة اصي اإضفاء بعض المرونة علىفي حالة مماثلة. ولذلك، اقترحت الوثيقة  س ند التنازلنسخة من 

ن . الالتماس المالك الجديد قدّم في حال ما اإذا س ند التنازلقبول نسخة من من لمكتب الدولي ا ليتمكن  متماش ياً  المقترحهذا واإ

 .يممعاهدة قانون التصاممع مشروع 

" في النسخة الإنجليزية aوطلبت الأمانة اإدخال تصويب طفيف على الوثيقة، يتعلق بالحذف غير المقصود للحرف " .100

ن يكون النص المقترح على النحو التالي وينبغيالواردة في مرفق الوثيقة.   signed by the new owner and“:  أأ

accompanied by ‘a’ document providing evidence that the new owner appears to be the 
successor in title of the holder”. 

 وثيقة( من 2)16المادة  بناءً على أأحكام من البلدان القليلة نسبيا التي أأصدرت اإعلاناً  بلدهح وفد الدانمرك بأأن وصرّ  .101

ن الد 1999 ن التغيير المقترح س يكون له أأي تأأثير على سحب هذا الإعلان. وتساءل الوفد عما اإذا كا رك غير قادرة حالياً انموأأ
 وبعض البلدان الأخرى. عن بلده ذلك الإعلان الصادرعلى 

ن الوليات المتحدة الأمريكية  ورداً  .102 نه فهم أأصدرت نفس الإعلانقد على مداخلة وفد الدانمرك، أأوضح الرئيس أأ نه  وأأ أأ

ن يكون 2)16المادة و  الإعلانل يوجد تعارض بين  عرب الرئيس عن أأمله في أأ الطلبات على  مودعو( والتعديل المقترح.  وأأ

ن عليهم تقديم الوثائق المطلوبة فيما يتعلق بتغيير الملكية اإلى مكاتب الأطراف المتعاقدة 2)16علم بالتزاماتهم بموجب المادة  ( وأأ

ن يوضح المعينة ذات الصلة. ولن يقضي التعديل المقترح على هذا  لأصحاب ذلك العبء، وينبغي للمكتب الدولي أأ

 ، في الاس تمارات وعلى الواجهة الإلكترونية المتاحة.التسجيلات
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نه .103 الدولي حتى ال ن اعتراض من أأي طرف متعاقد في هذا الصدد  ، لم يتلق المكتبعلى نحو مماثل، وأأضافت الأمانة أأ

 (.3نياً())ثا21بالقاعدة  لاعتراف بأأثر تغيير الملكية عملاً ل

ن  .104 عرب وفد اليابان عن دعمه للتعديل المقترح، مشيراً اإلى أأ زالةيهدف اإلى  المقترحوأأ العبء المفرط على صاحب  اإ

عتراض. وفيما يتعلق بالفقرة الفرعية الجديدة الالصاحب التسجيل السابق  ويتيحالمكتب الدولي، على التسجيل، وكذلك 

 ةزمني مهلةعما اإذا كان من المس تصوب، من جانب اس تقرار الحقوق، تحديد ()ج(، تساءل الوفد مع ذلك 6المقترحة )

 .(3))ثانياً(21لعتراض صاحب التسجيل السابق، على غرار القاعدة 

ن الحكم المقترح  ورداً  .105 في نظام معاهدة التعاون بشأأن  القائمالحكم  يستند اإلىعلى مداخلة وفد اليابان، أأوضحت الأمانة أأ

نه يعملالاعتراضات  لتقديم ةزمني مهلةنظام معاهدة التعاون بشأأن البراءات  يوفر لوالبراءات.   بكفاءة. واإ

نه، وفقاً  .106 عرب وفد اإس بانيا عن قلقه من أأ السابق اإلغاء التغيير المسجل في الملكية دون تقديم  للمالك، يمكن للمقترح وأأ

ن  ن الجديد قد قدم دليلاً  المالكأأي دليل على الرغم من أأ  عن وجود. وتساءل الوفد هلديه الحق في التسجيل كصاحب هعلى أأ

 الجديد. للمالكبعض الضمانات 

ن المكتب الدولي س يأأخذ رداً و  .107 ، على مداخلة وفد اإس بانيا، أأوضحت الأمانة أأ ثاره ، من حيث المبدأأ أأي اعتراض أأ

ذا كان هناك أأي شك فيما يتعلق بمزايا هذا الاعتراو . بقيمتهصاحب التسجيل السابق  اإلى المكتب الدولي  سيسعىض، اإ

يجاد حلبالأطراف المعنية لمعرفة ما اإذا كان يمكن التصال  م ل.  اإ ، ستتمثل الممارسة في وبخلاف ذلكيتفق عليه الطرفان أأ
ن ثاره صاحب التسجيل السابق. وفي س ياق معاهدة التعاون بشأأن البراءات، فهمت الأمانة أأ هذا الأمر  الاعتراض الذي أأ

 في نظام لهاي. حدوث ذلكالأمانة  توتوقعوث الحد نادرا

ن المتطلبات 2()ب("1)21لقاعدة على اوعبر وفد الوليات المتحدة الأمريكية عن دعمه للتعديل المقترح  .108 "، وذكر أأ

نظمة الملكية الفكرية الأخرى، ول س يما معاهدة التعاون بشأأن البراءات ومشروع  . اميممعاهدة قانون التصالمقترحة تتماشى مع أأ

مع ذلك في نظام  التعاملوكيفية  ،المقدمة بالمستندات المثبتةيتعلق وتساءل الوفد عما اإذا كانت الترجمة س تكون مطلوبة فيما 

في معاهدة التعاون بشأأن  مماثلةفي نظام لهاي س تكون  المتوخاةوما اإذا كانت العملية  ،معاهدة التعاون بشأأن البراءات

 البراءات.

نه  ورداً  .109 الأصلية،  باللغة س ند التنازل في حال تقديمعلى مداخلة وفد الوليات المتحدة الأمريكية، أأوضحت الأمانة أأ

ن المكتب الدولي س يقوم بفحص  شك، سيتصل المكتب الدولي بالشخص أأي  في حالة وجودوبصيغته المقدمة.  الس ندفاإ

و اإذا كان هنس ندالذي قدم ال ذا كانت الترجمة مطلوبة أأ ن المكتب الدولي س يطلب س نداك أأي شك يتعلق بال، واإ ، فاإ
و صاحبه الجديد. الس ند من صاحب توضيحاً   الحالي أأ

عرب ممثل و  .110 ن يكون  (JPAA) اليابانية للملكية الفكرية عيةالجمأأ  ذا فائدة كبيرةعن دعمه للتعديل المقترح لأنه يمكن أأ

نظمة معاهدة التعاون بشأأن وللمس تخدمين وممثليهم.   اً البراءات ونظام مدريد الحاليين، لم يطُلب من المس تخدمين أأيضفي ظل أأ
ن التعديل المقترح س يعمل  يبُلغفيما يتعلق بتغيير الملكية ولم  ةمعتمد وثيقةتقديم  عن حالت احتيال. وبالتالي، رأأى الممثل أأ

 في نظام لهاي. اً بشكل جيد أأيض
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ن نظام .111 يدّ وفد اإس بانيا التعديل المقترح. وأأضاف أأ ن يتبع  ينبغيلهاي  وأأ في نظام معاهدة المعمول بها  الممارساتأأ

تطبيق القاعدة المقترحة لمعرفة ما اإذا كانت هناك أأي مشأكل  متابعةالتعاون بشأأن البراءات. ومع ذلك، قد يكون من المفيد 

 .أأصحاب التسجيلات السابقينمع 

ن الفريق العامل .112 اللائحة التنفيذية المشتركة، مع  من 21لقاعدة ا اقتراح تعديل وافق علىوخلص الرئيس اإلى أأ

نجا ة علىطفيف ةتحريري اإدخال تعديلات وعلى تقديم  ،لخص الرئيسبمرفق المفي على النحو المبين ليزية لنسخة الإ

ن يكون تاريخ اجمعية اتحاد لهاي  اإلى المقترحذلك   .2021يناير  1 النفاذلدخول حيز لعتماده، واقترح أأ

لبند   1960جدول الأعمال: وضع وثيقة من  6ا

 .H/LD/WG/8/3استندت المناقشات اإلى الوثيقة  .113

ن وثيقة و  .114 عضاء. ومن  10سوى  1999وثيقة  منها اإلىلم تنضم  دولة عضواً  34تضم  1960أأوضحت الأمانة أأ دول أأ

و الاتحاد في المنظمة الأفريقية لل وحدهما عضوينالمغرب وسورينام  لم يكنالدول الأعضاء العشر، هذه بين  ملكية الفكرية أأ

ن ينضم البلدان اإلى  بشكل  1960 وثيقةتضاءل نشاط التسجيل بموجب و . قريباً  1999 وثيقةالأوروبي، ولكن من المتوقع أأ

تسجيل دولي  يتضمنولم  1960وثيقة في المائة فقط من جميع التعيينات بموجب  3.6 كانت نس بة، 2018في عام وكبير. 

ن التعايش المس تمر بين هاتين المعاهدتين 1999 وثيقةبموجب واحد على أأي تعيينات   اً تعقيد قد خلق. وأأشارت الأمانة اإلى أأ
جراءات  من تكاليف الإدارة والتشغيل. اً زاد أأيضو  هفي نظام لهاي واإ

يطاليا بأأن القانون الوطني للتصديق على وصرّ  .115 عرب الوفد من طرف  قيد الاعتماد 1999 وثيقةح وفد اإ عن برلمانه، وأأ

جراءات اس تكمالأأمله في   .التصديق قريباً  اإ

ن  .116 جراءات الانضمام الوطنية اإلى وثيقة  بلدهوذكر وفد المغرب أأ ن ينضم المغرب  1999قد أأكمل اإ عرب عن أأمله في أأ وأأ

 .2020 عام في 1999 وثيقةاإلى 

نه مسرور لسماع CEIPI) الدراسات الدولية الخاصة بالملكية الفكرية ركزمقال ممثل و  .117 الأنباء السارة من وفدي ( اإ

ن الانضمام اإلى وثيقة  يضاً، وأأ يطاليا والمغرب، ووفقاً للأمانة، من سورينام أأ ن  1999اإ س يبسط نظام لهاي. واقترح الممثل أأ

حيث يجب اإدارة  وضع جديدلتجنب  1960 وثيقةلمنع الدول الجديدة من الانضمام اإلى  أأسرع وقت ممكنتخذ تدابير في تُ
 على جمعية لهاي.، 1960 وثيقةمن  24و 23ي. واقترح الممثل النظر في اإمكانية اقتراح تجميد تطبيق المادتين نظامين بالتواز 

ن تنظر في هذCEIPIركز )المعلى مداخلة ممثل  ورداً  .118 ن الأمانة يمكن أأ  في المس تقبل. الإمكانية ه(، أأشار الرئيس اإلى أأ

ن الفريق العامل أأحاط علماً  .119  بمضمون الوثيقة. وخلص الرئيس اإلى أأ

لبند  مكانية تنقيح جدول الرسوم 7ا  من جدول الأعمال: الاس تدامة المالية لنظام لهاي؛ اإ

 .H/LD/WG /8/4استندت المناقشات اإلى الوثيقة  .120

محتمل لجدول الرسوم. وذكرت  لتنقيحقدمت الأمانة الوثيقة التي تضمنت ملخصاً للحالة المالية لنظام لهاي ومقترحاً و  .121

ن الوثيقة تهدف اإلى الاس تجابة للتوصيات التي أأشارت اإليها جمعيات الويبو فيالأما والتدخلات التي جرت في  2017 عام نة أأ
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الفريق العامل في دورته  اتمناقش عقبزيادة الرسوم  اقتراح . وجاء2018 عام الفريق العامل وجمعية اتحاد لهاي في

ن لحظ اختلاف2015الخامسة في عام   بين مبالغ الرسوم الأساس ية للتصميم الأول وكل تصميم اإضافي. اً بير ك اً ، بعد أأ

يجاد حل مالي طويل  .122 عرب وفد فرنسا عن رغبته في اإ ن أأيلنظام لهاي.  الأمدوأأ جدول  تنقيح بشأأنمناقشة  واإ

ن تعالج الرسوم نه يمكن مراجع من أأجل ضمان بقاء النظام جذاباً  بعناية فائقة يجب أأ خرى من للجميع. وذكر الوفد أأ نواع أأ ة أأ

ن انضمام الدول الأعضاء اإلى الوثيقة  تشيربالإضافة اإلى ذلك، والرسوم.  جراءات الفحص قد زادمع أأ من تكاليف النظام.  تاإ

ن مناقشة   جدول الرسوم ربما ينبغي ربطها برسوم اإضافية لتلك التعيينات. تنقيحوأأشار الوفد اإلى أأ

ن مبالغ  1999()ب( من وثيقة 4) 23وأأشار وفد الوليات المتحدة الأمريكية اإلى المادة  .123 التي تنص صراحة على أأ

ن تكون ثابتة بحيث  ينبغي" 1("3)23الرسوم المشار اإليها في المادة  يرادات كونتأأ اتحاد لهاي من الرسوم والمصادر  اإ

في الوقت ليس هو الحال  ونظراً لأن ذلكالدولي المتعلقة بالتحاد. على الأقل لتغطية جميع نفقات المكتب  ةيالأخرى كاف
ماالرسوم  اإما زيادة، فسيتعين الراهن النفقات أأمراً مس تداماً بالنظر اإلى التوسع والنمو  تقليلل يبدو والنفقات.  تقليل واإ

ن  ينالمس تمر  فقط قدرة المكتب الدولي على تمويل  يعوق لفي ميزانية اتحاد لهاي  العجزفي عضوية النظام. وذكر الوفد أأ

نظمة تكنولوجيا المعلومات الخاصة به، ولكنلالتحسينات  يضاً  ه يضع عبئاتحديث نظام لهاي، مثل أأ في  المودعينعلى  أأ

يضاً  نظام معاهدة التعاون بشأأن البراءات، لأن اتحاد لهاي من قبيلخرى، الأ نظمة الأ  ()ج( 1)23بموجب المادة  ملزم أأ

الس نوية  حدد التقرير المالي الس نوي والبيانات الماليةو . مصالحه ضمن ما يتناسب معة في النفقات المشتركة للاتحاد لمساهمبا
ن اتحاد لهاي  2018لعام  للويبو ن الاتحادات الأخرىوبالتالي، النسبيةفي مساهمته من عجز  اً حالييعاني أأ دفع تُحيث  ،، فاإ

يضاً لسد هذا العجزأأعلى  اً رسوم ، فرضتالأنظمة تلكدمون  الذين يس تخينالمودعالرسوم من طرف  ن  . وأأشار الوفد أأ اإلى أأ

للتسجيلات المتعلقة  XML بنسق بياناتالتكنولوجيا المعلومات،  ية فينتقالالفترة الامن  شهراً  11المكتب لم يتلق بعد 

بالإضافة اإلى ذلك، واجه المكتب تأأخيرات طويلة في تلقي البيانات المتعلقة بالجزء الثاني من و. 22والقاعدة  16بالمادة 

نبراءات الأمريكية. وبالنظر اإلى وضع الميزانية الحالي لتحاد لهاي، ال منحفي  تأأخيراتالرسوم، مما أأدى اإلى  في حين  ،الوفد فاإ
نه من الضروري النظر في بعض الزيادات  يرىة، زيادة الرسوم الأساس ية للتصاميم الإضافي مقترح يؤيد في  الطفيفة الأخرىأأ

خرى  طفيفةعلى ذلك، اقترح الوفد زيادات  الرسوم في هذه المرحلة. وبناءً  رسوم اإضافية في جدول الرسوم، وهي  لثلاثةأأ

ديد الأساس ية لتصميم واحد ، ورسوم التجسويسرياً  فرنكاً  420اإلى  سويسرياً  فرنكاً  397الرسوم الأساس ية لتصميم واحد من 

. سويسرياً  فرنكاً  50اإلى  سويسرياً  فرنكاً  17ولكل تصميم اإضافي من ، سويسرياً  فرنكاً  240اإلى  سويسرياً  فرنكاً  200من 

ن هذه الزيادات المتواضعة للرسوم لن تكون  و  مفاجئة بالنس بة لمودعي الطلباتورأأى الوفد أأ بالنظر  عليهم، تضع عبئاً ثقيلاً أأ
ن الرسوم لم تتغير منذ اإلى   .اً عام 20الوضع المالي الحالي وحقيقة أأ

عرب وفد اليابان عن دعمه للتعديل المقترح.  .124 نه من الضروري التفكير في تدابير ووأأ بالإضافة اإلى ذلك، رأأى الوفد أأ

خرى للقضاء على  خرى  الذي يشهده عجزالأأ و تدابير أأ اتحاد لهاي. وطلب الوفد من المكتب الدولي تقديم خارطة طريق أأ
 لهذا الغرض.

ن نظام لهاي  .125 ن يكون مس تداماً  ينبغيورأأى وفد المملكة المتحدة أأ بينما يظل في متناول المس تخدمين ول ينبغي  مالياً  أأ

ن تكون الرسوم عائقاً  ليهأأمام  أأ ثار الوفد بعض المخاوف فيما يتعلق لشر بالنس بة ل، ول س يما النفاذ اإ كات الصغيرة والمتوسطة. وأأ
الوفد من المكتب الدولي  التمسزيادة الرسوم وطلب المزيد من التوضيحات بشأأن مرونة الرسوم في النموذج الحالي. كما  بمقترح
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الفريق  نظر فيهايية في الرسوم لالذي تقدمت به الوليات المتحدة الأمريكية بشأأن التغييرات الإضاف للمقترحتقديم تحليل 

 المقبلة. تهدور في العامل

نه  .126 يداع لأن زيادة الرسوم لن  ينبغيوذكر وفد الجمهورية التش يكية أأ  تجلبتحليل تأأثير زيادة الرسوم على سلوك الإ

يرادات يل لتكاليف الوحدة بالإضافة اإلى ذلك، اقترح الوفد اإعداد تحلوبعد ذلك.  همالمودعون سلوك غيّر لنظام اإذا ة لجديد اإ

تكاليف الوحدة بعد  بتطورأأكثر من تصميم واحد. ويمكن مقارنة ذلك  والطلبات التي تضملمعالجة الطلبات بتصميم واحد فقط 

 انضمام الدول الأعضاء التي لديها نظام تصميم واحد.

جراء مشاورات بين الشركات والمس تخدمين قبل اتخاذ القرار،  .127 قد تكون لها يادة الرسوم ز لأنواقترح وفد الصين اإ

ن تحسين كفاءة النظام وسهولة اس تخدامه س يضمن  عواقب  أأفضل. وضعاً مالياً كبيرة. ورأأى الوفد أأ

بشأأن الأرقام الواردة في الوثيقة، ول س يما كيف س تؤدي زيادة رسوم التصاميم  وطلب وفد الاتحاد الروسي توضيحاً  .128

ن هناك تو . الدخلالإضافية اإلى زيادة  الإضافية الواردة في الطلبات والدخل اللازم  التصاميمباين بين انخفاض عدد يبدو أأ

يد الوفد  ن هذه والاس تقرار المالي لالرسوم  زيادةلتغطية العجز. وأأ لنظام مع مراعاة احتياجات المس تخدمين. وأأشار اإلى أأ
 لبرنامج والميزانية.ل الويبو المسأألة نوقشت خلال الدورة الأخيرة للجنة

عرب  .129 ن الرسوم لم تتغير منذ ا زيادةقتراح وفد سويسرا عن دعمه لوأأ عدد  زاد، بينما عاماً  20لرسوم بالنظر اإلى أأ

ن رسوم  واوجعل الأعضاء ن الزيادة المقترحة في الرسوم معقولة، مشيراً اإلى أأ النظام أأكثر جاذبية للمس تخدمين. ورأأى الوفد أأ
 في المائة. 50تبلغ حوالي  اإذكل تصميم اإضافي بموجب قانونها الوطني أأعلى بكثير، 

ن الشركات اليابانية تس تخدم نJIPA) للملكية الفكريةاليابانية  الجمعيةقال ممثل و  .130 ظام لهاي لأنه فعال من حيث ( اإ

عرب عن قلقه من  ،التكلفة يداعات  احتمال انخفاضوأأ  الرسوم. زيادة في حالعدد الإ

جراها كبير الاقتصاديين كانت محدودة بسبب قلة المعلومات المتاحة و  .131 ن دراسة مرونة الرسوم التي أأ أأوضحت الأمانة أأ

يدا في الس نوات الأخيرة، مما  اً بالإضافة اإلى ذلك، تغير نظام لهاي كثير وعات. فيما يتعلق بنظام لهاي، ول س يما قلة عدد الإ
جراء تحليل  مقارنة  الفرديةميم االتص لطلباتتكاليف الوحدة  بمسأألةفيما يتعلق و لمرونة الرسوم.  دقيقجعل من الصعب للغاية اإ

داء الويبو الذي االتص بطلبات تها في خلال دور قش ته لجنة الويبو للبرنامج والميزانيةناميم المتعددة، أأشارت الأمانة اإلى تقرير أأ

الس نوات الثلاث الماضية زادت تكلفة  وعلى مدىدة، ميم المجد  ااإلى تكلفة الوحدة للتص ويشير مرفق التقرير. 2019 عام

. ومع ذلك، شكل عامب التكاليف لكل تصميمزادت  وبالإضافة اإلى ذلك،في المائة.  50بنحو  التصاميمالوحدة فيما يتعلق بهذه 

ن  ن ينظر في المسأألة من وجهة نظر نظام التصميم. اشددت الأمانة على أأ هيكل الرسوم الحالي  ويتضمنلفريق العامل ينبغي أأ
ن رسوم  خللعلى  و خمسة في المائة من الرسوم الأساس ية للتصميم الأول.  التصاميممن حيث أأ ربعة أأ الإضافية ل تمثل سوى أأ

نويفسر ذلك حقيقة  ن ل تزال تودع على الورق و  كانت الطلبات أأ  بالمعالجة المادية للملف مرتبطعبء العمل الرئيسي أأ

ن كان يحتويفي هذا الس ياق، والورقي.  و عدة تصاميم.الطلب على  ل يهم اإ  على مدىتطور العمل فقد  تصميم واحد أأ

في العديد من الوليات القضائية، على سبيل وة. الس نوات العشرين الماضية، وكذلك الرسوم في معظم الوليات القضائي

نالمثال، كما أأشار وفد سويسرا،  ن لم تكن تساويه اً الإضافية أأقرب كثير  التصاميمرسوم  فاإ . امن رسوم التصميم الأول اإ

ن   يهدف اإلى سد هذه الفجوة. المقترحوأأشارت الأمانة اإلى أأ
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ن انخفاض عدد على مداخلة وفد الاتحاد الروسي، أأوضحت الأما ورداً  .132  يرجعالإضافية في الطلبات الدولية  التصاميمنة أأ

نظمتها الوطنية.  فريداإلى انضمام أأطراف متعاقدة في ال ونة الأخيرة بنظام تصميم  الطلبات الذين يعينون تلك  مودعويميل و في أأ

يداعاإلى  القضائية الوليات ن وطلبات تصميم فردية.  اإ اعتادوا  من تلك الوليات القضائية ينالمودعبالإضافة اإلى ذلك، يبدو أأ

نظمتهم  يداعاإلى  اً أأيض ويميلونعلى أأ الذين أأدرجوا  المودعينمعاقبة  هذا المقترح ولم يكن الغرض منطلبات تصميم فردية.  اإ
الإضافية الواردة في طلب  التصاميمالمرتبطة بمعالجة  الحالية عبء العمل والنفقاتلتعويض  بل هو ،متعددة في طلباتهم تصاميم

ن  ولى لتحسين الوضع المالي يكغطي جميع التكاليف ولكنها س يالرسوم لن  زيادة مقترحدولي. وأأكدت الأمانة أأ ون خطوة أأ

 للنظام.

عرب وفد اإس بانيا عن دعمه ل .133 ن قتراح تعديل اوأأ لرسوم على الرغم من الزيادة الكبيرة بأأكثر من الضعف، وأأضاف أأ

ن تكون تدريجية. الزيادة التالية  في الرسوم ينبغي أأ

ن وأأشار .134 حوالي س بعة تصاميم صناعية  في المتوسطقد تضمنت  بلدهمن المودعين  طلبات ممثل الجمهورية التش يكية اإ

 لكل طلب دولي.

عرب وفد المملكة المتحدة عن دعمه  .135 زيادة الرسوم ورحب بالمزيد من المناقشات المنتظمة في المس تقبل لقتراح وأأ

 اقتراح اس تعراضالوفد توضيح ما اإذا كان المكتب الدولي يعتزم  والتمسن هيكل الرسوم لضمان الاس تدامة المالية للنظام. بشأأ 

 لرسوم.ا زيادة

ن الأمر يعود اإلى الفريق العامل  .136  وجيهات للمكتب الدولي في هذا الصدد.ت لتقديموأأوضح الرئيس أأ

الفريق العامل  زيادةلسبب عدم  ( توضيحاً CEIPI) لكية الفكريةالدراسات الدولية الخاصة بالم ركزموطلب ممثل  .137

 يع رسوم التصاميم الإضافية.لجم

ن الفريق العاملو  .138 ن يوصي في هذه الدورة يمكن أأوضحت الأمانة أأ يضاً  أأ  للتصاميمبزيادة رسوم التجديد الأساس ية  أأ

 التسجيل الدولي. نفس الإضافية المدرجة في

س بانياو  .139 ن الدراسة س تكون مفيدة لمراجعة وزيادة  ذكرت وفود فرنسا واإ والمملكة المتحدة والوليات المتحدة الأمريكية أأ

 رسوم التجديد الأساس ية.

مختلف الخيارات  وأ ثار الراهنحول الوضع  ،لدورة المقبلةمن أأجل اوطلب وفد الاتحاد الروسي اإعداد دراسة شاملة  .140

ن زيا خرى. وشدد الوفد على أأ ن تؤثر سلباً التي اقترحتها وفود أأ  على أأنشطة البراءات في بلاده. دة الرسوم يمكن أأ

ن مكتبه قد شهد عدة زيادات في مبالغ الرسوم على مدى الس نوات العشرين  .141 وذكر وفد الوليات المتحدة الأمريكية أأ

ن الزالطلبات المودعةالماضية، مثل العديد من المكاتب الأخرى، لكنها لم تؤثر على عدد  يادة المقترحة لن تعطل . وبالتالي، فاإ

يداعاتجاهات  نه يلزم النظر في زيادة الرسوم في س ياقها. بل الحالية  الإ س تكون خطوة مهمة لمعالجة العجز. وأأضاف الوفد أأ

يبلغ لهاي  لطلب مودع بموجب نظامالرسوم المدفوعة ، كان متوسط 2019لهاي لعام لنظام  للاس تعراض الس نوي اً وفقو 
الذين  للمودعينفي المائة  4سويسري. لذلك، لم تمثل الزيادة المقترحة في الرسوم سوى زيادة بنس بة  فرنك 1800حوالي 
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ذا و الطلبات ال خرين.  لمودعيوصفر في المائة ، أأكثر من تصميم واحد تضمنت طلباتهم ، للتمثيلالتكاليف المدفوعة احتسبت اإ

ن النس بة المئوية ستنخفض أأكثر.  فاإ

يضاً مراجعة لهيكل الرسوم المعقدة. INTAالدولية للعلامات التجارية ) الجمعيةواقترح ممثل  .142 ن تتضمن الدراسة أأ ( أأ

مع وجود أأما ومكلفة للغاية في ذلك الوقت.  ،النشر على الورقكان عندما  سابقاً على سبيل المثال، كانت رسوم النشر مهمة و 

يم اإضافي لنشر تسجيل دولي. وبالإضافة اإلى ذلك، أأشار تحديد تكلفة الوحدة لتصم فيتعذرالتكنولوجيا في هذه الأيام، 

نه  يرادات ل ينبغيتوازنة، المميزانية لل بالنس بةالممثل اإلى أأ يضاً  النفقات بل في فقط النظر في الإ ، وفي هذه الحالة س يكون من أأ
 الضروري توفير معلومات أأكثر من تلك الواردة في هذه الوثيقة.

زيادة  توقعمع معلمات محددة حتى يتمكن المس تخدمون من  في المس تقبل مراجعة تلقائية واقترح وفد اإس بانيا النظر في .143

 الرسوم.

ن الفريق العامل .144 عديل جدول الرسوم في اللائحة التنفيذية المشتركة، تاقتراح  وافق علىوخلص الرئيس اإلى أأ

اإلى جمعية اتحاد لهاي  المقترح، وعلى تقديم ذلك H/LD/WG/8/4لوثيقة بافي المرفق الرابع  المبينعلى النحو 
ن يكون، لعتماده  .2021يناير  1 النفاذلدخول حيز اتاريخ  واقترح أأ

بّان دورته المقبلة، بدراسة عن اإمكانية .145 ن يوافيه، لأغراض المناقشة اإ وطلب الفريق العامل من المكتب الدولي أأ

وسع لجدول رسوم نظام زيادة مبلغ الرسوم الأساسي عن كل تصميم اإضافي في تجديد التسجيل  الدولي، وبتحليل أأ
 لهاي كي يناقشه في دورة لحقة.

لبند   من جدول الأعمال: الخيارات الممكنة لإدخال لغات جديدة في نظام لهاي 8ا

 . H/LD/WG/8/5استندت المناقشات اإلى الوثيقة .146

ن الفريق العامل .147 اإعداد تحليل مفصل يصف عدة في دورته الأخيرة من المكتب الدولي  طلب قد أأوضحت الأمانة أأ

تناولت هذه الوثيقة بالتفصيل أ ثار اإدخال لغات جديدة في و نظام اللغات في نظام لهاي. المحتمل لع يتوس النماذج وأ ثارها على 

 وحُددتمزاياها وعيوبها.  اإلى جانبنظام لهاي واقترحت معايير مختلفة لإدخال لغات جديدة وخيارات تنفيذ مختلفة 

 الصينية والروس ية في مرفق الوثيقة. اللغتين لمقدرة لإدراجالتكاليف ا

وروبا الشرقية )، متحدّثاً وفد تركمانس تان وصّرح .148 ن(، CACEECباسم مجموعة بلدان أ س يا الوسطى والقوقاز وأأ ه أأ

اللغة و الوطنية لأعضائها.  يؤيد اإدراج اللغة الروس ية كلغة عمل في نظام لهاي، حيث طالب بذلك المس تخدمون و المكاتب

خلال المؤتمر الدبلوماسي بشأأن اعتماد بروتوكول و (. EAPOلغة عمل في المنظمة الأوروبية ال س يوية للبراءات ) هي الروس ية
، 2019سبتمبر  9في نور سلطان، كازاخس تان، في  الذي عُقدالصناعية لتفاقية البراءات الأوروبية ال س يوية،  التصاميمحماية 

ة التي تضمها المنظمة باس تخدام طلب واحد لحماية تصميماتهم في الدول الأعضاء الثماني لمودعي الطلباتبروتوكول يسمح  رمأُب

وروبية أ س يويةمن خلال اإنشاء براءة  (EAPO)الأوروبية ال س يوية للبراءات  في ضوء خطط وواحدة للتصاميم الصناعية.  أأ

ن اإدراج اللغةي، للانضمام اإلى نظام لها (EAPO)المنظمة  ن فاإ سيسرع  ذلك الروس ية في نظام لهاي خطوة ضرورية. كما أأ

عضاءمن  وعدد الطلبات الدولية  تهعن زيادة جاذبي اإلى نظام لهاي، فضلاً  (CACEEC) المجموعة انضمام اثنين من أأ
عضاء  ن(CACEEC) المجموعةالواردة من أأ تقوم المكاتب الوطنية زم لالوقت اللامن ويقلل  الكفاءةسيزيد من ذلك  . كما أأ
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ن ، المودعةفحص الطلبات ب عضا هي اللغة الروس يةوعلى سبيل المثال، فاإ في  92وحوالي  ء المجموعةلغة عمل في عدد من أأ

عضائه لتقديم كل الدعم الممكن، ول س يما لغة الالمائة من الفاحصين لديهم معرفة جيدة بال عرب الوفد عن اس تعداد أأ روس ية. وأأ

تاحةعدات تكنولوجيا المعلومات مع الأبجدية السيريلية لتكييف م نه من المهم لغة الاحصين ناطقين بالف واإ روس ية. ورأأى الوفد أأ

ن   نظام ترجمة متوازن وفعال أأمر ضروري.وجود مواصلة النظر في توس يع نظام اللغات في نظام لهاي وأأ

عرب وفد كازاخس تان عن دعمه  .149 ن للمقترحوأأ كازاخس تان تس تعد حالياً، بمساعدة المكتب الدولي، ، مشيراً اإلى أأ

 للانضمام اإلى نظام لهاي.

عضائه  .150 ن يؤدي اإلى زيادة عدد أأ ن توس يع نظام اللغات في نظام لهاي يمكن أأ وصرح وفد جمهورية كوريا أأ

دارية. لذلك، ، واس تخدامه عباء مالية واإ  اً للمضي قدم حلاً معقولً يكون اإدخال لغات تسجيل طريقة  قدولكنه س يضيف أأ

ن ولى. وأأضاف الوفد أأ ن يدرس كخطوة أأ ن و الفريق العامل اللغات التي ينبغي اإدخالها في النظام. ه من الضروري أأ ينبغي أأ
 من الناحيتين التشغيلية والاقتصادية اإلى المساهمة في نظام لهاي حتى يكون اإدراج لغات تسجيل مجدياً  المسأألة هستند هذت

نظام لهاي، التي يواجهها ن من المس تخدمين الحاليين والمحتملين. وبالنظر اإلى الصعوبات المالية الحالية كبر عدد ممكلأ  ومفيداي 

ن اإضافة لغة جديدة  ن اإدراجها سيساعد  ينبغيفاإ ن تثبت أأ ولوية  اإيلاء ينبغينظام بشكل كبير من الناحية المالية. لذلك، الأأ أأ

 MM/A/42/1. وفي هذا الصدد، أأشار الوفد اإلى الوثيقة نحو نشطعلى نظام لهاي  يسٌ تخدمقصوى للغة البلد حيث 

خرى حققت عتبة  وهي لغة الأهلية المزدوجة، لتحاد مدريد، التي تحدد مؤهلات لغة اإضافية على النحو التالي: أأي لغة أأ
و الطلب  جمالي عدد ما ل يقل عن أألف طلب دولي وتمثل حصة ل تقل عن ثلاثة في المائة من اإ  الأساسي تسجيلالأأ

ن جمهورية كوريا قد اس توفت تلك المعايير خلال الس نوات الأربع  الطلبات الدولية المودعة في س نة معينة. وأأضاف الوفد أأ

لنظام لهاي على الرغم من الاس تخدام المحدود للنظام  اً الكوريون من أأكثر المس تخدمين نشاط المودعونكان و الماضية. 

في المائة من اإجمالي الطلبات  90لحالي، يمثل عدد قليل من الشركات الكورية أأكثر من بسبب حاجز اللغة. وفي الوقت ا

ودعهاالدولية التي  الواردة في الطلبات التي  التصاميم، بلغ عدد H/LD/WG/8/5من الوثيقة  13للفقرة  اً وفقو الكوريون.  أأ
ودعها ن التصاميم2017في عام  8,663الكوريون في الخارج  أأ لهاي  المودعة بموجب نظام طلباتال الواردة في . ومع ذلك، فاإ

و  17بلغت  يداع رسمية في نظام لهاي سيزيد من  1,531في المائة فقط، أأ ن اإدراج اللغة الكورية كلغة اإ تصميماً. وذكر الوفد أأ

 في نظام لهاي. اللغة الكوريةمن جمهورية كوريا. ولذلك اقترح الوفد مناقشة اإدراج  المودعةعدد الطلبات 

عرب وفد الاتحاد الروسي عن  .151 روس ية لغة البلغ عدد المتحدثين بالاإذ لإدراج اللغة الروس ية في نظام لهاي.  تأأييدهوأأ

نترنت ودرسها أأكثر من لماللغة الروس ية هي اللغة الثانية و مليون.  300في العالم حوالي  حول  شخص مليون 18س تخدمي الإ

الناطقين بالروس ية.  النظام س تخدميمس يؤدي اإدراج اللغة الروس ية اإلى زيادة عدد و . فك يتزايدوهذا العدد ما انالعالم، 

وتكييف نظام تكنولوجيا المعلومات مع الخطوط غير اللاتينية. وذكر الوفد  الترجمةوعرض الوفد مساعدته للمكتب الدولي في 

ن اإضافة اللغتين الصينية والروس ية س يحفز اهتمام مختلف البلد ن  وينبغيان والمناطق وسيزيد العدد الإجمالي للطلبات. أأ أأ
اس تخدام الترجمة ال لية. وطلب من خلال تجنب النفقات الإضافية، على سبيل المثال،  وينبغي اً يكون نظام الترجمة مس تدام

 .الوفد مزيد من المعلومات بشأأن اس تخدام اللغات الرسمية الحالية والتكاليف التي تنفق على الترجمات

رمينيا وأأذربيجان وبيلاروس وصربيا وتركمانس تان عن دعمها لإدراج اللغة الروس ية كلغة رسمية في و  .152 عربت وفود أأ أأ

ن  ، المودعة من ناطقين باللغة الروس يةسيزيد من عدد الطلبات الدولية  ذلكنظام لهاي. وذكر وفدا أأذربيجان وتركمانس تان أأ

ناس تخدام نظام. وأأضاف وفد عليهم  اإذ سيسهل جراء  ذلك أأذربيجان أأ في بسهولة  عمليات الفحصسيساعد الفاحصين على اإ
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ن اللغة الروس ية هي واحدة من اللغات الرسمية الست للأمم  حال رمينيا أأ يداع الطلبات ونشرها باللغة الروس ية. وذكر وفد أأ اإ

ن اإدراج اللغة الروس ية في نظام ن يقلل من وقت  المتحدة وتس تخدم في جميع الأحداث الرسمية للويبو. اإ لهاي من شأأنه أأ

ن  ذا كان . 1999 وثيقةللانضمام اإلى  تس تعد حالياً  بلادهالترجمة لفحص التسجيلات الدولية. وأأشار وفد بيلاروس اإلى أأ واإ

ن جميع الطلبات الوطنية من المم حدى اللغتين الرسميتين في بيلاروس، فاإ يداع الطلبات الوطنية باإ  اً مؤخر  التي وردتكن اإ
ن اإضافة اللغة الروس ية اإلى نظام لهاي س يجعل النظام أأكثر جاذبية و للغة الروس ية. كانت با في بيلاروس  للمودعيناإ

 .من بيلاروس طلبات جديدةفي النظام باإدخال اللغة الروس ية  تكاليفتعوض وس 

ن اإدخال لغات جديدة  .153 نوذكر وفد الوليات المتحدة الأمريكية أأ يداع بموجب نظام لهاي باهظ ل ينبغي أأ  يجعل الإ

خرى تقوض الغرض الرئيسي من  لمودعيبالنس بة  التكلفة وجه قصور أأ و يقدم أأ و يؤخر نشر التسجيلات الدولية أأ الطلبات، أأ

ن اإدخال لغات  الصناعية ميماتسهيل حماية التص وهوالنظام،  نحاء العالم. وأأشار الوفد اإلى أأ في الدول الأعضاء في جميع أأ

ذات الصلة بعدد متزايد من اللغات.  الوثائقلمكتب الدولي لأنه سيتعين عليه معالجة ل العبء الإداري سيزيد منيدة جد

ن طلب اإضافة لغة  نوبالتالياإدخال لغاتها.  اإلى طلب الأطراف المتعاقدة الأخرى قد يدفعوأأضاف الوفد أأ  تتضاعف ، يمكن أأ
جمالية لتغطية  ن تراعي المناقشات . لذلك، تضاعفاً سريعاً جديدة لغات عدة تكاليف الترجمة الإ جمالية ينبغي أأ التكاليف الإ

ثار الوفد و المتوقعة للغات متعددة، وليس فقط تكلفة لغة واحدة.  دقة الترجمات، ل  مشكلةفيما يتعلق بمفهوم لغة الترحيل، أأ

 لمودعي الطلباتمشأكل حدوث الدقيقة اإلى قد تؤدي الترجمات غير و . ما س يما فيما يتعلق بوصف السمات المميزة لتصميم

جراء مراجعة شاملة. وطلب الوفد مزيداً وزيادة  والمكاتب رقام التكلفة  التوضيحمن  التكاليف. لذلك، ينبغي اإ بشأأن تقييم أأ

الجديدة على  تطوير وصيانة نظام تكنولوجيا المعلومات وتكاليف اللغاتالمتعلقة بالواردة في مرفق الوثيقة، والتكاليف الإضافية 

 فيما يتعلق باس تخدام نظام لهاي. المودعينفهم أ ثار هذه التكاليف على سلوك  اً أأساس كل طلب. وكان من المهم أأيض

ن  وفد الصينيالوذكر  .154 ن المس تخدمين الصينيين مهتمون باس تخدام اللغة  1999 وثيقةللانضمام اإلى  تس تعد حالياً  بلدهأأ وأأ

ن الصينية في النظام.  تعزيز التطوير من أأجل تكيف مع احتياجات المس تخدمين  ولطالماهاي سهل الاس تخدام نظام لواإ
ن  ن تطوير النظام يعتمد على عدد الطلبات الطلباتالسليم للنظام. وأأضاف الوفد أأ يرادات وأأ  الجديدة هي المصدر الرئيسي للاإ

ل . المودعة يرادات وضمان التنمية المزدهرة والمس تدامة، اإ ن نأأمل في مزيد من الإ من خلال تحسين النظام وجذب ول يمكننا أأ

ن  المزيد من المس تخدمين. عدد كبير من السكان في  يس تخدمهما اللتين اإدخال لغات جديدة، وخاصة الصينية والروس ية،واإ

س تضيف و طويل الأجل.  ناجحة اتفاظ على جاذبية النظام وتحقيق استثمار للح أأمر بالغ الأهمية ،ديناميةأأنشطة ابتكارية 

وتحفز  الطلباتاإلى التنوع اللغوي للنظام وتزيد من المرونة وتجذب المزيد من المس تخدمين وتزيد من عدد قيمة اللغات الجديدة 
نه من الممكن اإدخال عدة لغات في  ن الخيارات التي فيما يتعلو . واحد أ نتطوير النظام. ورأأى الوفد أأ ق بمسأألة التكاليف، فاإ

يداعاقترحها المكتب الدولي لإدخال لغات  و اإ غات النشر، وكذلك اس تخدام الترجمة غير المباشرة، ستساعد في معالجة هذه ل أأ

في وستنخفض بشكل كبير  ،عدد الطلباتالمحتملة في ظلت الزيادة المقدرة في التكلفة محدودة مقارنة بالزيادة و المسأألة. 

ن  اً المس تقبل مع تقدم التكنولوجيا. ومن شأأن اإدخال لغات جديدة من خلال خيارات ذات تأأثير منخفض التكلفة نسبي أأ

 يحافظ على التوازن بين التنمية المس تدامة للنظام وجاذبيته لعدد أأكبر من البلدان والمناطق والمس تخدمين.

ن تحسين النظام من (JIPA)ة للملكية الفكرية الجمعية اليابانيبتأأييد من ممثل وأأشار وفد اليابان،  .155 نه في حين أأ ، اإلى أأ

نه يجبأأجل تعزيز سهولة اس تخدامه أأمر مهم،  تضمينها لجعل النظام سهل الاس تخدام  ينبغيالنظر بعناية في اللغة التي  فاإ

لغاء غالبية مس تخدميه، فضلاً ل بالنس بة جراءات المعقدة ومعالجة  عن تخفيف عبء عمل المكتب الدولي والمكاتب الدولية واإ الإ
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عرب الوفد عن قلقه الشديد  ةالتكاليف المالية والبشرية الإضافية الناجمة عن الترجم زاءوالتعديلات الإضافية على النظام. وأأ  اإ

نه  لى حساب التكاليف بشكل واقعي ع ينبغيالتكاليف المالية والبشرية التي قد يسببها اإدخال لغة جديدة للنظام، وأأشار اإلى أأ

ن تكون اإضافة لغة جديدة مفيدة  وينبغيأأساس الأرصدة المتوقعة والزيادة المرتقبة في الرسوم.  لجميع مس تخدمي نظام بالنس بة أأ

 لهاي.

ثار وفدا كندا وهنغاريا و  .156 نه بلد ثنائي اللغة وبالتالي  مخاوفأأ نه بشأأن اإدراج لغات اإضافية. وذكر وفد كندا أأ د ؤييفاإ

ثارة للاهتمام س ياإضافة لغات جديدة، خاصة اإذا كان ذلك  لمس تخدمين. ومع ذلك، اقترح الوفد بالنس بة لجعل النظام أأكثر اإ
وسع  خرى. وأأضاف وفد  تعدد اللغاتموضوع  نوقشفي الويبو حيث دراسة المسأألة على نطاق أأ ن النظام  هنغاريافي لجان أأ أأ

ن اإضافة عبء مالي أ خر س يكون غير ناضج. وأأشار وفدا كندا وهنغاريا اإلى  يعاني بالفعل من حالة مالية غير متوازنة وأأ

جراء تحليل شامل ومتعمق قبل اتخاذ مزيد من الخطوات.  ضرورة اإ

ن اإضافة لغات جديدة س يكون له عدد من ال ثار المهمة على نظام تكنولوجيا  .157 وأأشار وفدا فنلندا وسويسرا اإلى أأ

بجميع  اً جميع أأدوات تكنولوجيا المعلومات الخارجية والداخلية في نظام لهاي متاحة حالين فاإ على سبيل المثال، و المعلومات. 

عرب  عندصعوبات كبيرة، ل س يما  ذلك يسبب وقداللغات الرسمية الثلاث وسيتعين تكييفها.  اإدخال خط غير لتيني. وأأ

ن تؤدي اإلى زيادة الرسوم. وس يكون اإضافة لغات جديدة والتي  التي تصاحب بشأأن التكاليف ماعن قلقه انالوفد من المحتمل أأ

ثرلذلك  عرب الوفدوسلبَ على نظام لهاي وعلى مس تخدمي النظام.  أأ بشأأن التأأثير  شواغلهماعن  انبالإضافة اإلى ذلك، أأ
 م مدريد.قوائم السلع والخدمات في نظافي الحال بالفعل  هواس تخدام أأدوات الترجمة ال لية، كما  في حالعلى جودة الترجمات 

جراء دراسة و  .158 س بانيا والمملكة المتحدة الحاجة اإلى اإ  التكلفةعلى  ال ثار المحتملة المترتبةعن  أأدقّ أأيدت وفود فرنسا واإ

والرسوم والموارد البشرية من أأجل اتخاذ قرار مس تنير مع مراعاة جميع القيود المالية. وبالنظر اإلى المناقشة السابقة بشأأن 
النظام. وأأضاف  اس تمراريةشديد حتى ل تهدد  بحرص، يجب النظر في أأي نفقات جديدة احية الماليةمن الن نظامالاس تدامة 

ن تس تعرض ما اإذا كانت ن الدراسة يمكن أأ يرادات من الرسوممحتملة في الطلبات وبالتالي  زيادة هناك وفد اإس بانيا أأ قد  فالإ

 تعوض تكاليف اإدخال لغات جديدة في النظام.

ن اإدخال لغة جديدة في نظام لهاي س يكون له تأأثير على ترجمة  (JPAA)ة اليابانية لمحامي البراءات الجمعيقال ممثل و  .159 أأ

تحسين الوضع المالي الحالي اإلى الأولوية  اإيلاءبالنظر اإلى الوضع المالي الحالي، ينبغي ووتطوير نظام تكنولوجيا المعلومات. 

 والحفاظ على اس تدامة نظام لهاي.

عرب وفد  .160  الجمهورية العربية السورية عن دعمه لإدراج اللغتين الصينية والروس ية كلغتين رسميتين في نظام لهاي.وأأ

ن توس يع النطاق الجغرافي لنظام لهاي يس تدعي النظر في التغييرات التي تطرأأ على نظام  .161 وأأشارت الأمانة اإلى أأ

م النظام بشكل أأكثر فعالية. ولحظت الأمانة العامة اللغات بحيث يمكن للمس تخدمين في الدول الأعضاء الجديدة اس تخدا

يضاً  قليمي  أأ نشاء نظام تصميم اإ ( والذي EAPO) المنظمة الأوروبية ال س يوية للبراءاتديره تمداخلة تركمانس تان فيما يتعلق باإ

ن يشُغلّ تسهيل س يكون من المس تصوب و . 1999وثيقة  للانضمام اإلى (EAPO)طط المنظمة تخفي روس يا و  من شأأنه أأ

قليمي الجديد من خلال نظام لهاي.  الوصول اإلى النظام الإ
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ن .162 بالإضافة اإلى ذلك، قد . واتالمناقشفي اإطار س ياسة اللغات في الويبو  ه من الضروري مراعاةوأأضافت الأمانة أأ

ن البراءات التي معاهدة التعاون بشأأ  ولس يمالأنظمة الأخرى، ل اللغويةنظمة الأ نظام لهاي مع يكون من الضروري مواءمة 

خرى. وفي الوقت نفسه، ينبغي عديدة لغات و أأكثر من لغات الأمم المتحدة الرسمية الست، مثل الكورية  تتضمن لغات أأ

جراء دراسة  مراعاة الوضع المالي لنظام لهاي. وأأحاطت الأمانة علماً  بالطلب الذي تقدمت به عدة وفود بأأن من المس تصوب اإ
خرى.  ن و أأ خرى غير مالية الدراسة أ ثار هذه تتضمنيمكن أأ ول  - أ ليات الترجمةمختلف ، وخبرات الويبو في تكاليف الترجمة أأ

 وتقديم معايير مختلفة لإدراج لغة جديدة في نظام لهاي.انتقالية س يما الاعتماد على لغة 

ن تقتصر على نفس  وطلب وفد الاتحاد الروسي توضيحاً  .163 ن هذه الدراسة ينبغي أأ بشأأن نطاق الدراسة، لأنه يعتقد أأ

من لغات الصينية الروس ية وهما لغتان أأي على اللغتين ، H/LD/WG/8/5في الوثيقة  المبينينالموضوع والنطاق الجغرافي 

ن تستند الرسمية لأمم المتحدةا لى الأمم المتحدة الرسمية الست و  لغات جديدة اإلى لغات اإضافة بشأأن المناقشات. وينبغي أأ اإ

و كمية لأن الاتحاد الروسي أأصبح 2010س ياسة اللغات التي اعتمدتها الجمعية العامة للويبو في عام  ، وليس اإلى معايير نوعية أأ

 نظام.البعد في  عضواً  ليستوالصين  فقط 2018في نظام لهاي في عام  عضواً 

ن وذكرّ وفد جمهورية كوريا الفريق العامل  .164 يداع في نظام لهاي. وذكر الوفد أأ بأأنه اقترح اإدراج اللغة الكورية كلغة اإ

محتملًا في اس تدامة  ، وس يكون مساهماً 2014في عام  البلد في النظام منذ انضمام قد أأسهموا بشكل كبيرالمودعين الكوريين 

نه ل يزال هناك الكثير من الإمكانامن الناحية المالية لنظاما اإذا  للنظام الكوريين المودعينت لزيادة اس تخدام . وأأضاف الوفد أأ
يداع اللغة الكورية كلغة  أُضيفت يداعلأن المس تخدمين الكوريين كانوا نشطين للغاية في اإ في الخارج.  التصاميمطلبات  اإ

 اً فضمنخ س يكون العبء المالي لأنجيدة لإدخال لغات جديدة  انطلاقس يكون اإدخال اللغة الكورية كلغة تسجيل نقطة و 

ن المساهمة س تكون عالية جداً جد  .اً ، في حين أأ

ن تقتصرح وفد الاتحاد الروسي بأأنوصرّ  .165 م قدّ وكان قد ، اللغتين الصينية والروس يةالدراسة على اإدراج  ه ينبغي أأ

م اإلى الفريق العامل أأي  مقترحه خرى،  مقترحاإلى الفريق العامل العام الماضي. ولم يُقد  ن لفهمنظراً أ خر لإدراج لغات أأ ه الوفد أأ

قصاه شهر واحد قبل  يجب تقديم أأي مقترح  الاجتماع.عقد في موعد أأ

ن و  .166 يداع  المقترحأأوضح الرئيس أأ الشفوي الذي تقدم به وفد جمهورية كوريا خلال الدورة لإدراج اللغة الكورية كلغة اإ

نه ل حاجة  كان كافياً  جرائية  لأي وثيقةوأأ  .النظر فيه الفريق العامل وليواصلمكتوبة كمسأألة اإ

نINTAالدولية للعلامات التجارية ) الجمعيةوأأشار ممثل  .167 ، H/LD/WG/8/5من الوثيقة  18لفقرة ل ه وفقاً ( اإلى أأ

ن يقتصر المدريد، وطالما اس تمر هذا الوضع، بنظام  الخاصةيعتمد نظام لهاي كلياً على موارد الترجمة   المحتمل ريتطو ينبغي أأ

طار نظام مدريد. لنظام اللغة في نظام  نلهاي على موارد الترجمة المتاحة في اإ مدريد  لنظامالفريق العامل  وبالنظر اإلى أأ

نه ينبغي اإلى من هذا العام يوليو دورته الأخيرة في خلص في  ن يجري اأأ لمكتب الدولي دراسة شاملة لل ثار المترتبة على أأ

عن  (INTA)الجمعية  ممثلل ، تساءدفي نظام مدري تدريجياً  ات الأمم المتحدة الأخرىلإدخال لغ الفنيةالتكلفة والجدوى 
 بعض التنس يق بين هاتين الدراس تين. وجود

ثارها ممثل و  .168 ن نظام لهاي ليس لديه INTAالدولية للعلامات التجارية ) الجمعيةأأكد الرئيس النقطة التي أأ ( وأأضاف أأ

 دخال لغة جديدة ليست لغة في نظام مدريد.لإ  اهنفي الوقت الر  للترجمة البنية التحتية
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خرى، في  .169 ن يطلب من الأمانة اإعداد دراسة للنظر في اإدخال اللغات الثلاث المقترحة، وربما لغات أأ اقترح الرئيس أأ

 نظام لهاي.

عربت وفود اإس بانيا وسويسرا والمملكة المتحدة عن دعمها للدراسة على النحو الذي اقترحه الرئيس.و  .170  أأ

ن تقتصروفد الاتحاد الروسي  وطلب .171  .فحسبالصينية والروس ية  اإدخال اللغتينالدراسة على  أأ

نه ل  .172 ن نظام معاهدة التعاون بشأأن البراءات ل يقتصر على لغات الأمم المتحدة فقط وأأ وأأشار وفد جمهورية كوريا اإلى أأ

 يوجد سبب لقصر اإدخال لغات جديدة في نظام لهاي على تلك اللغات.

نه ل يوجدوأأوضح  .173 ن تكون قيود على أأي الرئيس أأ  وخير دليل على ذلكلغات الأمم المتحدة، من اللغات الجديدة  أأ

نظمة الويبو الأخرى.لغات   أأ

ن يطلب من الأمانة اإعداد بندين و  .174 ولً، دراسة شاملة لل ثار المترتبة على  لمناقش تهمااقترح الرئيس أأ في الدورة المقبلة، أأ

حول معايير اختيار لغات اإعداد بحث لإدخال اللغتين الصينية والروس ية في نظام لهاي، وثانياً،  ةالفنيوالجدوى  التكلفة

 اإضافية.

ّ ما اإذا كان س يُ  حولبشأأن البند الثاني من الدراسة  طلب وفدا فرنسا وجمهورية كوريا توضيحاً و  .175 ل اإدراج اللغة حل

 الكورية على وجه التحديد.

ن البند الثانيو  .176 ن يحدد معايير لتوس يع نظام اللغات، مثلأأوضحت الأمانة أأ يداع  من الدراسة يمكن أأ في التصاميم  اإ

ن يكون اإدراج لغة جديدة  ومن شأأنالخارج وتحت نظام لهاي.  والمس تخدمين المحتملين الحاليين لمس تخدمين لنس بة لبا مفيداً أأ

نحول العالم  حاجز لغوي. وأأضافت  فيهاالتي قد يوجد  الأسواقاإمكاناته في تلك  لتحقيقجاذبية يجعل النظام أأكثر  وينبغي أأ

يداعات الكورية  ن عدد الإ  في هذا الصدد. واضح مثالالأمانة أأ

ن و .177 عن  وافيةدراسة ب، المقبلةفي دورته  ةلمناقشا يوافيه، لأغراضطلب الفريق العامل من المكتب الدولي أأ

 الصينية والروس ية في نظام لهاي.لإدخال اللغتين  الفنيةال ثار المترتبة على التكلفة والجدوى 

يضاً .178 ن  وطلب الفريق العامل أأ عن  ببحث ،المقبلة تهلمناقشة في دورا يوافيه، لأغراضاإلى المكتب الدولي أأ

 معايير اختيار لغات اإضافية لإدخالها في نظام لهاي.

لبند   من جدول الأعمال: مسائل أأخرى 9ا

مع المكاتب والانتقال المس تمر  تبادل البيانات الإلكترونيةثة عن لهاي معلومات محدّ  نظام قدمت شعبة نظم معلومات .179

ن المحوّ ST.96اإلى المعيار  DTTعيار من الم بلغت الدول الأعضاء أأ تيح  ST.96 المعيار اإلى DDT المعيار ل من. وأأ قد أأ

ّ فاإ  وعلى ما يبدوللمكاتب  من  اً مزيد احتاجتل بالمكتب الدولي اإذا د. وشجعت المكاتب على التصانه يعمل بشكل جي

، أأوضحت DDT المعيار اإلى ST.96 المعيار ل منفيما يتعلق بالمحوّ و فيما يتعلق بعمليات التحقق والاختبار.  ل س يماالمساعدة، 
ن لهاي  نظامعلومات مشعبة نظم  من بعض المكاتب، على  التعليقات التي تردعلى أأساس تجري تعديلات فنية طفيفة أأ

ل في المحوّ  اس تكمالالمتوقع ومن . رة مرتين ومسافات مزدوجةالمشفّ  بالمدخلات فيما يتعلقسبيل المثال، بعض التناقضات 
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، اإذا لزم DDT المعيار اإلى ST.96 ليتمكّنوا من التحول من المعيارللمكاتب  وسيُتاح بعد ذلكغضون الشهرين المقبلين، 

 الأمر.

 16للتسجيلات المتعلقة بالمادة  XML في نسق بياناتاللم يتلق  مكتبهالوليات المتحدة الأمريكية بأأن  وفد وصّرح .180

 .ستُتاح اإليه تلك المعلومات العام الماضي وتساءل متىالتي جرت  تكنولوجيا المعلوماتفي  الانتقالية المرحلةمنذ  22والقاعدة 

ل مؤخراً لهاي أأنها لم نظامعلومات م نظامأأوضحت شعبة و  .181 ن المشكلة تعالج حالياً  تدرك هذه المسأألة اإ  . وذكرت كذلك أأ

ن المكتب المعني نظام معلومات شعبة نظام فيبأأولوية عالية   .مس تجدّاتمباشرة بأأي  سيُبلغّ لهاي وأأ

ن المكتب يعمل حالياً  .182 عرب عن أأمله في  الإلكترونيةعلى تبادل البيانات  وذكر وفد اإس بانيا أأ ن يكون مع الويبو وأأ أأ

و شهرين. وشكر الوفد المكتب الدولي على المساعدة التي تلقّ  فنيهناك حل   اها.واضح في غضون شهر أأ

 .بالمس تجدّات أأحاط الفريق العامل علماً و  .183

لبند   من جدول الأعمال: ملخص الرئيس 10ا

 .الوثيقةذه بهوافق الفريق العامل على ملخص الرئيس، على النحو الوارد في المرفق الأول  .184

لبند   من جدول الأعمال: اختتام الدورة 11ا

 .2019نوفمبر  1واختتم الرئيس الجلسة الثامنة في  .185

[يلي ذلك المرفقان]
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 بالإنكليزيةالأصل: 

لتاريخ:   2019نوفمبر  1ا

 الدولي التسجيل بشأن لاهاي لنظام القانوني بالتطوير المعني العامل الفريق
 الصناعية للتصاميم

 الثامنة الدورة
أكتوبر  30جنيف، من   2019 نوفمبر 1اإلى أ

 ملخص الرئيس
 الذي اعتمده الفريق العامل

ليه فيما  .1 اجتمع الفريق العامل المعني بالتطوير القانوني لنظام لهاي بشأأن التسجيل الدولي للتصاميم الصناعية )المشار اإ

 .2019نوفمبر  1أأكتوبر اإلى  30يلي بعبارة "الفريق العامل"( في جنيف في الفترة من 

عضاء اتحاد لهاي التالية أأسماؤهم ممثلين في الدورة: المنظمة  .2 رمينيا، (OAPI) الأفريقية للملكية الفكريةوكان أأ ، أأ

يطاليا، اليابان، ليتوانيا،  لمانيا، هنغاريا، اإسرائيل، اإ أأذربيجان، كندا، الدانمرك، اإس تونيا، الاتحاد الأوروبي، فنلندا، فرنسا، أأ
بيا، س نغافورة، اإس بانيا، المغرب، النرويج، عمان، بولندا، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، رومانيا، الاتحاد الروسي، صر 

 (.32سويسرا، الجمهورية العربية السورية، طاجيكس تان، المملكة المتحدة، الوليات المتحدة الأمريكية، فييت نام )
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وكانت الدول التالية ممثلة بصفة مراقب: بيلاروس، الصين، الجمهورية التش يكية، الأردن، كازاخس تان، جمهورية لو  .3

فريقيا، تايلند، ترينيداد الديمقراطية الشعبية،  موريتانيا، المكس يك، نيكاراغوا، باكس تان، بيرو، البرتغال، سيش يل، جنوب أأ

وغندا )  (.17وتوباغو، أأ

وشارك ممثلو المنظمة الحكومية الدولية التالية في الدورة بصفة مراقب: المنظمة الأوروبية ال س يوية للبراءات  .4

(EAPO) (1.) 

غير الحكومية التالية في الدورة بصفة مراقب: مركز الدراسات الدولية للملكية الفكرية وشارك ممثلو المنظمات  .5

(CEIPI)( رابطة الجماعات الأوروبية للعلامات التجارية ،ECTA)( الجمعية الدولية للعلامات التجارية ،INTA) ،

 .(5)( JPAA)اءات ، الجمعية اليابانية لمحامي البر (JIPAاليابانية للعلامات التجارية ) الجمعية

لبند   من جدول الأعمال: افتتاح الدورة 1ا

افتتحت الس يدة بينينغ وانغ، نائبة المدير العام المسؤولة عن قطاع العلامات والتصاميم بالمنظمة العالمية للملكية  .6

 الفكرية )الويبو(، الدورة الثامنة للفريق العامل ورحّبت بالمشاركين.

لبند   الرئيس ل: انتخاب الرئيس ونائبَي ل الأعمامن جدو  2ا

جماع رئيساً للفريق العامل، والس يد سييونغ بارك  .7 انتُخب الس يد ديفيد غيرك )الوليات المتحدة الأمريكية( بالإ

يرين شاتزمان )سويسرا( بالإجماع نائبين  للرئيس. )جمهورية كوريا( والس يدة اإ

وكوتومي )الويبو( مهمة أأمين  .8  الفريق العامل.وتولى الس يد هيروشي أأ

لبند   من جدول الأعمال: اعتماد جدول الأعمال 3ا

 ( دون تغيير.H/LD/WG/8/1 Prov.2اعتمد الفريق العامل مشروع جدول الأعمال )الوثيقة  .9

لبند  من جدول الأعمال: اعتماد مشروع تقرير الدورة السابعة للفريق العامل المعني بالتطوير القانوني لنظام  4ا

أن ال  تسجيل الدولي للتصاميم الصناعيةلهاي بشأ

 ..H/LD/WG/7/11 Provاستندت المناقشات اإلى الوثيقة  .10

 ( دون تغيير..H/LD/WG/7/11 Provواعتمد الفريق العامل مشروع التقرير )الوثيقة  .11

لبند   من جدول الأعمال: اقتراح تعديلات على اللائحة التنفيذية المشتركة 5ا

 (H/LD/WG/8/2)الوثيقة  المطالبة بالأولوية بعد الإيداعاقتراح قاعدة جديدة لإضافة 

 .H/LD/WG/8/2استندت المناقشات اإلى الوثيقة  .12
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بداها كل من الوفود والممثلين، مختلف ال راء التيوفي ضوء  .13 اقتراحاً بتعديل القاعدة الجديدة  الأمانة قدمت أأ

 .)ثانيا(22 المقترحة

ن الفريق العامل وافق على اقتراح اإضافة  .14 بّان الدورة، )ثانيا(22 القاعدة الجديدةوخلص الرئيس اإلى أأ لة اإ ، بصيغتها المعد 

( من اللائحة التنفيذية 2)15في مرفق ملخص الرئيس، وتعديل القاعدة  على النحو المبين  اإلى اللائحة التنفيذية المشتركة، 

، وعلى تقديم ذلك الاقتراح اإلى H/LD/WG/8/2في المرفق الأول من الوثيقة نحو المبين  على الالمشتركة وجدول الرسوم 
 .جمعية اتحاد لهاي لعتماده

ن الفريق العامل  .15 يضاً اإلى أأ حوخلص الرئيس أأ في المرفق على النحو المبين  من التعليمات الإدارية،  902تعديل البند  رج 

 .H/LD/WG/8/2الثاني من الوثيقة 

لة  والأحكامالجديدة  )ثانيا(22وسيرجع اإلى المكتب الدولي تحديد تاريخ الدخول حيز النفاذ للقاعدة  .16 ( 2)15لقاعدة لالمعد 

 من التعليمات الإدارية. 902وجدول الرسوم والبند 

 (H/LD/WG/8/6الوثيقة ) من اللائحة التنفيذية المشتركة 17اقتراح تعديلات على القاعدة 

 .H/LD/WG/8/6شات اإلى الوثيقة استندت المناق .17

ضافة فقرة فرعية جديدة اإلى القاعدة  الأمانة ، قدمتH/LD/WG/8/6وفيما يتعلق بالوثيقة  .18  (1)17اقتراحاً منقحاً باإ

بداها كل من الوفود والممثلينمختلف ال راء التيفي ضوء   . أأ

ن بعض الوفود أأيدت الاقتراح بصيغته  .19 عراب وفد واحد عن عدم ارتياحه المنقحةوخلص الرئيس اإلى أأ  للاقتراح. مع اإ

ن يتشاور مع مجموعات المس تخدمين وموافاته  .20 بّان  بما يتوصل اإليه من نتائجوطلب الفريق العامل من المكتب الدولي أأ اإ

 التالية. دورته

دخال تعديلات على القاعدة   (H/LD/WG/8/7الوثيقة ) من اللائحة التنفيذية المشتركة 21اقتراح بشأأن اإ

 .H/LD/WG/8/7استندت المناقشات اإلى الوثيقة  .21

ن الفريق العامل وافق على اقتراح تعديل القاعدة  .22 من اللائحة التنفيذية المشتركة، مع اإدخال  21وخلص الرئيس اإلى أأ

نكليزية على النحو المبين  في مرفق ملخص الرئيس،  اإلى وعلى تقديم ذلك الاقتراح تعديلات تحريرية طفيفة على النسخة الإ

ن يكون تاريخ الدخول حيز النفاذ لعتمادهجمعية اتحاد لهاي   .2021يناير  1، واقترح أأ

لبند   1960من جدول الأعمال: وضع وثيقة  6ا

 .H/LD/WG/8/3استندت المناقشات اإلى الوثيقة  .23

ن الفريق العامل أأحاط علماً بمضمون الوثيقة. .24  وخلص الرئيس اإلى أأ
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لبند مكانية تنقيح جدول الرسوممن جدول الأعمال:  7 ا  الاس تدامة المالية لنظام لهاي؛ واإ

 .H/LD/WG/8/4استندت المناقشات اإلى الوثيقة  .25

ن الفريق العامل وافق على اقتراح تعديل جدول الرسوم الوارد في اللائحة التنفيذية المشتركة،  .26 وخلص الرئيس اإلى أأ

اإلى جمعية اتحاد لهاي وعلى تقديم ذلك الاقتراح ، H/LD/WG/8/4رابع من الوثيقة على النحو المبين  في المرفق ال

ن يكون تاريخ الدخول حيز النفاذ لعتماده  .2021يناير  1، واقترح أأ

بّان دورته المقبلة، بدراسة عن اإمكانية زيادة  .27 ن يوافيه، لأغراض المناقشة اإ وطلب الفريق العامل من المكتب الدولي أأ

وسع لجدول رسوم نظام لهاي كي يناقشه  مبلغ الرسم الأساسي عن كل تصميم اإضافي في تجديد التسجيل الدولي، وبتحليل أأ

 في دورة لحقة.

لبند   الخيارات الممكنة لإدخال لغات جديدة في نظام لهايمن جدول الأعمال:  8ا

 .H/LD/WG/8/5استندت المناقشات اإلى الوثيقة  .28

بّان دورته المقبلة، بدراسة  وطلب الفريق العامل من المكتب .29 ن يوافيه، لأغراض المناقشة اإ عن ال ثار وافية الدولي أأ

 اللغتين الصينية والروس ية في نظام لهاي. لإدخالعلى التكلفة والجدوى الفنية 

بّان دورته المقبلة، بب .30 ن يوافيه، لأغراض المناقشة اإ يضاً من المكتب الدولي أأ حث عن معايير وطلب الفريق العامل أأ

 في نظام لهاي.اختيار لغات اإضافية تُدخل 

لبند   من جدول الأعمال: مسائل أأخرى 9ا

 .ST.96تبادل البيانات الإلكترونية مع المكاتب والانتقال اإلى المعيار في  أأحدث المس تجداتالمكتب الدولي  عرض .31

 .حاط الفريق العامل علماً بتلك المس تجداتوأأ  .32

لبند   من جدول الأعمال: ملخص الرئيس 10ا

لة بناءً على مداخلات عدد من الوفود.اعتمد ال .33  فريق العامل ملخص الرئيس بصيغته المعد 

لبند   من جدول الأعمال: اختتام الدورة 11ا
عمال الدورة الثامنة في  .34  .2019نوفمبر  1اختتم الرئيس أأ
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 اللائحة التنفيذية المشتركة

 1960ووثيقة  1999لوثيقة 

 لتفاق لهاي

 (2021يناير  1)نص نافذ في 

]...[ 

 21القاعدة 

 تدوين التغيير

ن يقدم التماس التدوين اإلى المكتب الدولي على الاس تمارة الرسمية المناس بة اإذا كان تقديم الالتماس] (1) ( يجب أأ [ )أأ

 الالتماس يتعلق بما يلي:

التصاميم الصناعية محل التسجيل الدولي تغيير في ملكية التسجيل الدولي بالنس بة اإلى كل  "1"

و  بعضها؛ أأ

و عنوانه؛ "2" و تغيير في اسم صاحب التسجيل الدولي أأ  أأ

و جميعها؛ "3" و تخلّ  عن التسجيل الدولي بالنس بة اإلى أأي من الأطراف المتعاقدة المعينة أأ  أأ

و أأكثر من  "4" و انتقاص من التسجيل الدولي لقصره على تصميم صناعي واحد أأ التصاميم أأ

و جميعها.  الصناعية محل التسجيل الدولي بالنس بة اإلى أأي من الأطراف المتعاقدة المعينة أأ

ن يقدم  )ب( ن يقدم الالتماس ويوقعه صاحب التسجيل الدولي. ومع ذلك، يجوز للمالك الجديد أأ يجب أأ

 التماساً لتدوين تغيير في الملكية، بشرط مراعاة ما يلي:

ن يكون الالتماس  "1"  موقعاً من صاحب التسجيل الدولي؛أأ

ن يكون الالتماس موقعاً من المالك الجديد ومصحوباً  "2" و أأ بشهادة من السلطة المختصة للطرف  أأ

ن المالك الجديد هو في ما يبدو الخلف  تُقدّم دليلا علىبوثيقة  المتعاقد الذي ينتمي اإليه صاحب التسجيل الدولي تفيد أأ

 .الشرعي لصاحب التسجيل الدولي

]…[ 
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خطار به] (6) علام صاحب تدوين التغيير والإ ( يتولى المكتب الدولي فوراً تدوين التغيير في السجل الدولي واإ [ )أأ

ن يكون الالتماس سليماً. وفي حال تدوين تغيير في الملكية، يتولى المكتب الدولي اإعلام  التسجيل الدولي بذلك، شرط أأ

 جيل الدولي السابق.صاحب التسجيل الدولي الجديد وصاحب التس

ذا ورد في  )ب( ن التغيير بالتاريخ الذي يتسلم فيه المكتب الدولي الالتماس مس توفياً الشروط المطبقة. واإ يدو 

ن يلتزم بذلك. و بعد تجديد التسجيل الدولي، وجب على المكتب الدولي أأ ن التغيير ينبغي تدوينه بعد تغيير أ خر أأ  الالتماس أأ

مه المالك الجديد عملاً بأأحكام الفقرة الفرعية  متى )ج( ن تغيير في الملكية بناء على التماس قد  دوِّ

ن. كأ التغيير  اعتُبر" ووج ه المالك السابق اعتراضاً كتابياً على التغيير اإلى المكتب الدولي، 2()ب("1) المكتب  ويُخطرنه لم يدو 

 الطرفين بذلك.كلا  الدولي

]...[ 
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 )ثانيا(22القاعدة 

 اإضافة مطالبة بالأولوية

( ]الالتماس والمهلة الزمنية[ (1) ن يضيف مطالبة بالأولوية اإلى محتويات  )أأ و صاحب التسجيل أأ يجوز للمودع أأ

و تسجيل دولي  يداع،  يُقدّم التماس من خلالطلب دولي أأ اإلى المكتب الدولي في غضون شهرين اعتباراً من تاريخ الإ

ن يقوم بذلك  شريطة  .قبل انتهاء الاس تعدادات الفنية للنشرأأ

( تحديد  )ب( ن يرد في أأي التماس مُقدّم بناءً على الفقرة الفرعية )أأ و التسجيل الدولي ليجب أأ لطلب الدولي أأ

ن تُقدّم المطالبة بالأولوية وفقا للقاعدة  ن يرُفق5)7المعني، وأأ  بتسديد رسم. الالتماس ()ج(. وينبغي أأ

ذا أُودع الطلب الدولي لدى مكتب لتسلّم الطلبات، ينبغي حساب بالرغم من الفقرة  )ج( (، اإ الفرعية )أأ

 مهلة الشهرين المشُار اإليها في الفقرة الفرعية المذكورة اعتباراً من التاريخ الذي يس تلم فيه المكتب الدولي الطلب الدولي.

خطار[ (2) ( على ما يرام، يسُارع المكتب 1ية )اإذا كان الالتماس المقدّم بموجب الفقرة الفرع  ]الإضافة والإ ()أأ

و صاحب التسجيل بذلك. و التسجيل الدولي ويُخطر المودع أأ ضافة المطالبة بالأولوية اإلى محتويات الطلب الدولي أأ  الدولي باإ

(  ]الالتماس المخالف للأصول] (3) ( المهلة الزمنية 1اإذا لم يحترم الالتماس المقدم بموجب الفقرة الفرعية )  )أأ ()أأ

و صاحب التسجيل بذلك، ويردّ أأي  تمّ تسديده رسم المقررة، يعتبر الالتماس وكأنهّ لم يُقدّم. ويُخطر المكتب الدولي المودع أأ

 ()ب(.1عملاً بالفقرة الفرعية )

( 1اإذا لم يس توف الالتماس المشُار اإليه في الفقرة الفرعية ) )ب( كتب الدولي ة، يُخطر المالشروط المطلوب()أأ

و صاحب التسجيل بذلك. ويجوز اس تدراك المخالفة في غضون شهر واحد اعتباراً من التاريخ الذي يوجه فيه المكتب  المودع أأ

ذا لم تسُ تدرك المخالفة خلال مهلة شهر المذكورة، يعُتبر الالتماس متروكا. ويُخطر المكتب الدولي  خطاراً بالمخالفة. واإ الدولي اإ

و صاحب   ()ب(.1تمّ تسديده عملاً بالفقرة الفرعية )رسم التسجيل بذلك، ويردّ أأي المودع أأ

في حال تس ببت اإضافة المطالبة بالأولوية في تغيير في تاريخ الأولوية، تعيّن حساب كل مهلة   ]حساب المهلة[ (4)

 محسوبة من تاريخ الأولوية السابق، ولم تنقض بعد، اعتباراً من تاريخ الأولوية المعدل.

 [يلي ذلك المرفق الثاني]
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